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คูมือการใชงาน

SJ-FX800GPW
SJ-FX850TP2
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การดูแลและการทําความสะอาด
 ■ ถอดปลั๊กออกจากเตารับกอนเพ่ือปองกันไฟฟาช็อต 

 ■ หามฉีดนํ้าเขาทั้งภายในและภายนอกตูเย็นโดยตรง เพราะอาจทําใหเกิดสนิม 

และทําใหฉนวนไฟฟาเสียหายได

ปญหา
 ■ หากไดกล่ินเหม็นไหม ใหดึงปลั๊กไฟออกทันที จากนั้นติดตอขอรับบริการจาก

ศูนยบริการชารป

 ■ กรณีที่มีกาซร่ัว ควรเปดหนาตางเพ่ือใหอากาศถายเทไดสะดวก หามแตะตอง

เตารับหรือตูเย็นเปนอันขาด

การกําจัด
 ■ ควรแนใจวาตูเย็นที่อยูในระหวางเก็บไวเพ่ือรอการกําจัดทิ้งนั้นไมเปนอันตราย

ตอเด็ก (เชน ถอดยางรองประตูตูเย็นออกเพ่ือปองกันไมใหเด็กเปดตูเย็นเลน

และถูกขังไวในตูเย็น) 
 ■ ตูเย็นเคร่ืองนี้ตองกําจัดทิ้งอยางเหมาะสม ดังนั้นควรสงไปยังโรงงานรีไซเคิลที่

ไดมาตรฐานสําหรับสารทําความเย็น และกาซเปาฉนวนความเย็นชนิดไวไฟ

คําเตือน

การขนสง
 ■ เมื่อติดตั้งหรือเคลื่อนยายตูเย็น ใหใชแผนยางรองเพ่ือปองกันพื้นไมใหชํารุด 

 ■ ควรเคล่ือนยายตูเย็นโดยจับที่มือจับบริเวณดานหลังและดานลาง หากยกตูเย็น

ข้ึนไมถูกตอง อาจทําใหบาดเจ็บได

ดานหลัง ดานลาง

การใชงาน
 ■ หามสัมผัสอาหาร หรือภาชนะบรรจุอาหารที่เปนโลหะในชองแชแข็งขณะท่ี
มือเปยก เนñองจากจะทําใหไดรับบาดเจ็บจากความเย็นจัดของนํ้าแข็งได 
เชนเดียวกันกับชองแชเย็นแบบปรับอุณหภูมิไดหลากหลาย 
เมñอตั้งคาอุณหภูมิอยูที่ -8°C หรือ -18°C 

 ■ หามวางขวดหรือกระปองที่บรรจุเคร่ืองดื่มไวในชองแชแข็ง เชนเดียวกันกับ
ชองแชเย็นแบบปรับอุณหภูมิไดหลากหลาย เมñอตั้งคาอุณหภูมิอยูที่ -8°C 
หรือ -18°C 

 ■ หามนํานํ้าชนิดอื่น นอกจากนํ้าดื่มมาทํานํ้าแข็งกอน 
 ■ หามเปดหรือปดประตูหากมีคนวางมือไวใกลประตู เพราะมีความเส่ียงสูงที่นิ้ว
มือของบุคคลดังกลาวอาจถูกประตูหนีบได 

 ■ หามแชของที่มีขนาดใหญเกินไปในช้ันวางของท่ีประตู หากวัตถุดังกลาวหลนลง

มาจากช้ันวาง อาจทําใหบาดเจ็บได 

 ■ ใหแนใจวาหยิบจับช้ันวางท่ีเปนกระจกอยางระมัดระวังในการติดตั้งหรือถอด
ออก หากทําช้ันวางกระจกหลน อาจทําใหแตกเสียหายหรือเกิดการบาดเจ็บได

ขอมูลดานความปลอดภัย
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ภาษาไทย

1 ควรวางตูเย็นในระยะท่ีพอเหมาะใหสามารถถายเทอากาศรอบตูเย็นได

สะดวก

• ตัวอยางในภาพแสดงระยะชองวางข้ันตํ่าในการติดตั้งตูเย็น สภาวะการ

วัดของการใชพลังงาน จะอยูภายใตระยะหางที่แตกตางกัน

90 มม.

60 มม. 50 มม.

1028 มม. 846 มม.

• หากเวนระยะหางรอบตูเย็นใหมากกวานี้ อาจชวยใหประหยัดพลังงานได

• หากเวนระยะหางตูเย็นนอยกวาระยะท่ีแสดงดังภาพ อาจเปนสาเหตุให

เกิดความรอนที่สูงข้ึน เสียงดัง และเกิดความบกพรองแกตูเย็นได

ระยะหางโดยรวมท่ีจําเปนในการใชงาน

SJ-FX800GPW SJ-FX850TP2

a 1440 มม. 1432 มม.

b 1330 มม. 1330 มม.

a

b

2 ใชตัวปรับระดับขาตูเย็นดานหนาทั้งสองตัวเพñอวางตูเย็นใหอยูในตําแหนõง
ที่มั่นคงและไดระดับกับพื้น

ขาต้ังปรับระดับได

3 ใชตัวปรับระดับขาตูเย็นเมñอประตูดานซายและขวาไมอยูในระดับเดียวกัน

เมñอประตูดานซายยกข้ึน

ลดระดับขาต้ัง

ดานขวาลง 

ลดระดับขาตั้ง

ดานซายลง

เมñอประตูดานขวายกข้ึน 

• หมุนตัวปรับระดับขาตูเย็นจนกวาขาต้ังปรับระดับไดที่อยูอีกดานหนึ่งลอย

ข้ึนเหนือพื้นเล็กนอย

4 เชñอมตอตูเย็นกับเตารับที่ติดตั้งอยางถูกตอง

หมายเหตุ
• ควรจัดวางตูเย็นไวในตําแหนงที่เสียบปลั๊กไดงาย
• หลีกเล่ียงการวางตูเย็นในตําแหนงที่ถูกแสงแดดโดยตรง และอยาวางตูเย็น
ใกลกับเคร่ืองใชไฟฟาที่มีความรอน

• อยาวางตูเย็นของคุณลงบนพื้นโดยตรง วางขาต้ังที่เหมาะสม เชน แผนไม ไว
ใตตูเย็น

• เมื่อเสียบปลั๊กไฟขณะท่ีประตูเปดอยู สัญญาณเตือนประตูเปดจะดังข้ึน ซ่ึงไมใช
อาการผิดปกติแตอยางใด สัญญาณเตือนดังกลาวจะหยุดลงหลังจากปดประตู
แลว

• อยาดันตูเย็นใหติดกับกําแพง 
เนñองจากอาจทําใหกําแพงท่ีอยูรอบตูเย็นสกปรกหรือสีเปล่ียนไปเนñองจากการ
ไหลเวียนของอากาศที่เกิดจากการแผรังสีความรอน

ลอเลñอนท้ัง 4 ลออยูท่ีดานลางของตูเย็น
• ลอเลื่อนจะชวยใหเคลื่อนยายตูเย็นไปมาได

ลอเลñอน

ส่ิงที่ควรทํากอนใชตูเย็น
• ทําความสะอาดช้ินสวนภายในตูเย็นดวยผานุมชุบนํ้าอุน
• ถาใชนํ้าสบูออนๆ ทําความสะอาด ใหเช็ดออกใหหมดดวยผาชุบนํ้าสะอาด

การติดต้ัง ชนิดตั้งพ้ืน
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1. ชั้นวางของท่ีประตู
SJ-FX800GPW:  5 ชิ้น
SJ-FX850TP2:  6 ชิ้น

2. ชั้นวางของในชองแชเย็น
SJ-FX800GPW:  1 ชิ้น

SJ-FX850TP2:  2 ชิ้น

3. ชั้นวางสารพัดประโยชน (ดูหนาถัดไป)
< เฉพาะรุน SJ-FX800GPW >

4. ชั้นวางของ (พับเก็บไมได)

5. ชองเก็บผักและผลไม

ฝาครอบรักษาความช้ืนติดต้ังอยูดานขวาเทานั้น 
ฝาครอบนี้ใชสําหรับแชอาหารที่มีความช้ืนสูงเทานั้น

ฝาครอบรักษาความช้ืน (ถอดออกไมได)

ชองเก็บผักและผลไมชั้นวางติดท่ี

6. ชองวางไข

7. ชองแชเย็นจัด

8. แทงกนํ้า (สําหรับทํานํ้าแข็ง)

9. แทงกนํ้าดñม < เฉพาะรุน SJ-FX800GPW >

10. ชองเก็บ

คําอธิบาย

11. ถาดโลหะสแตนเลส

12. กลองใสนํ้าแข็ง

เพñอปองกันไมใหกลองใสนํ้าแข็งเสียหาย หามทํานํ้าแข็งในกลองใสนํ้า

แข็งหรือเทนํ้ามันลงในกลองใสนํ้าแข็ง

13. ชองแชแข็ง

14. หลอดไฟ

15. ไฟสัญญาณพลาสมาคลัสเตอร

16. แผงกระจายความเย็นแบบไฮบริด
แผงกระจายความเย็นแบบไฮบริดจะกระจายความเย็น
ภายในชองแชเย็นจากดานหลัง วิธีการน้ีจะทําใหอาหารไดรับความเย็น

อยางทั่วถึงแมวาจะไมไดสัมผัสกับลมเย็นภายในตู

17. แผงควบคุมการทํางาน

18. ชองกดน้ํา < เฉพาะรุน SJ-FX800GPW >

หากตองการเก็บของช้ินใหญหรืออาหารจํานวนมากไวในตูเย็น 
• ทานสามารถถอดช้ันวางของหรือชองวางหมายเลข 1,2,3,5,6,7,8,10,11,12,13 

ตามภาพดานบน

• สมรรถภาพในการทําความเย็นจะไมไดรับผลกระทบใดๆ ถึงแมวาจะใชตูเย็นใน
สถานการณดังกลาว
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ภาษาไทย

< เฉพาะรุน SJ-FX800GPW >

ชั้นวางสารพัดประโยชน

• มีวิธีการใชช้ันวางน้ีถึง 9 วิธี

อาหารท่ีมีความสูง

ยกสวนหนาของ

ช้ันวางข้ึนแลวดัน

เขาไป

อาหารช้ินใหญท่ีมีความลึก

ปรับช้ันวางใหกลับ

ข้ึนไปยังดานหลัง

• สามารถทําเชนเดียวกันนี้ไดกับช้ันวางทางซาย 

หมายเหตุ
• อยาถอดเพียงดานเดียวของช้ันวางออกจากผนังกั้น
ผนังก้ันอาจไมเสถียรและหลนลงได

• อยาใหผนังกั้นรับนํ้าหนักโดยการวางอาหารพิงไว ฯลฯ
ช้ันวางอาจเคลñอนที่ไมถูกตองและอาจหลนลงมา

ผนังกั้น (ถอดออกไมได)

• อยาวางอาหารรวมกันไวตรงดานหลังของชั้นวาง เมื่อช้ันวางดานหนาถูกดัน

เขาไป (เพราะช้ันวางอาจหมุนได)

• อยาใชชั้นวางในขณะท่ีชั้นวาง
ดานหนา อยูบนรางเพียงคร่ึงเดียว 
(ช้ันวางอาจจะหลนลงมาจากราง) 

ใหดึงออกมาจนกวายึดติดกับปุม

เสียงเตือนประตู

• เสียงเตือนประตูจะดังข้ึนเมื่อประตู* ถูกเปดทิ้งเอาไว

• เสียงเตือนประตูจะดังข้ึนภายใน 1 นาทีหลังจากที่เปดประตูและจะดังอีกคร้ังใน 

1 นาทีถัดไป (หนึ่งคร้ังในแตละนาที)

• หากประตู* ถูกเปดทิ้งเอาไวประมาณ 3 นาที เสียงเตือนก็จะดังข้ึนตอเนื่อง

• เสียงเตือนดังกลาวจะหยุด หลังจากที่ไดปดประตูแลว

(* เฉพาะประตูตูเย็นและประตูชองแชแข็งทางซายมือ)

ชุดกําจัดกล่ิน

• ชุดกําจัดกล่ินจะติดตั้งอยูในเสนทางการไหลเวียนของความเย็น โดยจะทํางาน

ในแบบอัตโนมัติและไมตองทําความสะอาด

คําอธิบาย
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• ควรแนใจวาอาหารมีคุณภาพสดใหมที่สุดเพ่ือชวยยืดอายุผลิตภัณฑอาหารที่เนา

เสียได ตอไปนี้เปนขอแนะนําเพ่ือชวยใหเก็บรักษาอาหารไดยาวนานข้ึน

• อาหารมีอายุในการเก็บรักษาท่ีจํากัด ใหแนใจวาไมไดนําออกมาบริโภคเกินวันที่

กําหนดโดยผูผลิต

ตูเย็น

ผักและผลไม
• ควรหอหุมผักและผลไมดวยพลาสติกใสหรือถุง 

(ไมปดผนึก) กอนนําไปแชในกลอง ใสผักและผลไมเพñอคงความสด

ไวใหมากที่สุด 

• ผักและผลไมที่ไดรับผลกระทบจากอุณหภูมิตํ่าไดโดยงาย ควรเก็บไวในที่เย็น

ยกเวนในตูเย็น

นม เนย และไข
• ผลิตภัณฑนมสวนใหญจะระบุวันที่ควรบริโภคกอนที่ดานนอกของบรรจุภัณฑ

พรอมกับระบุอุณหภูมิที่แนะนําและอายุการเก็บรักษาของอาหาร

• ควรเก็บไขไวที่ช้ันวางไข

เนื้อ ปลา และไก
• ควรวางบนจานหรือชามและหอหุมดวยพลาสติกใสหรือกระดาษหอ
• สําหรับเน้ือ ปลา หรือเนื้อไกที่มีขนาดใหญ ควรวางใวที่ดานในของช้ันวาง
• ในการเก็บรักษาอาหารท่ีปรุงเสร็จแลว ควรหุมดวยพลาสติกหรือใสในภาชนะ
บรรจุที่ปดมิดชิดกอนนําไปแชในตูเย็น

.

ผัก ผลไม และไข ผักและผลไม

เนื้อ ปลา ไก และอñนๆ

ไมควรใสผักไวในชองนี้ 
เนñองจากอาจถูกแชแข็งได

ชองแชแข็ง

• ควรแชแข็งอาหารในปริมาณนอยๆ ในแตละคร้ังเพ่ือใหอาหาร

แข็งตัวอยางรวดเร็ว
• ควรหอหุมอาหารหรือปดฝาใหสนิทกอนนําไปแช 

• วางอาหารลงในชองแชแข็งใหสมํ่าเสมอกัน
• ควรทําฉลากติดไวบนภาชนะหรือถุงตางๆ เพ่ือบันทึกวันที่เก็บอาหารไวใน

ชองแชแข็ง

ชองแชแบบปรับอุณหภูมิไดหลากหลาย

สามารถเลือกระดับอุณหภูมิได 4 ประเภท 

โดยดูวิธีการเลือกระดับอุณหภูมิจาก 

"ชองแชแบบปรับอุณหภูมิไดหลากหลาย"

ระดับอุณหภูมิ โหมดการทํางาน การรักษาอาหารในตูเย็น

แชเย็น
เครñองดñม อาหาร 

ของหวาน ฯลฯ

แชของสด เน้ือ ปลา อาหาร ฯลฯ

ก่ึงแชแข็ง เน้ือ ปลา และอ่ืนๆ

แชแข็ง อาหารแชแข็ง

ก่ึงแชแข็ง
โหมดนี้เหมาะสําหรับแชอาหารโดยไมจําเปนตองแชแข็ง สามารถใชมีดตัดแบง

อาหารไดโดยงาย แมอาหารจะมีช้ินใหญ 

หากอาหารยังแข็งและตัดแบงยาก ใหปลอยทิ้งไวเปนเวลา 5-15 นาที 
แลวลองตัดแบงอีกคร้ัง 
โปรดจําไววาโหมดนี้ไมไดออกแบบมาเพñอเก็บอาหารแชแข็งเปนเวลานาน 
อาหารที่แชไวควรนําออกมาบริโภคภายใน 1 สัปดาห

คําแนะนําในการปองกันหยดน้ําหรือน้ําแข็ง
ดานในตูเย็น

• ปดประตูตูเย็นใหสนิท หากอาหารคว่ํา อาจทําใหเกิดชองวางระหวางตัวตูเย็น
และประตู 

ดังนั้นควรเก็บอาหารเขาช้ันวางหรือชองแชใหเรียบรอย
• อาหารที่แชไวควรหอหรือปดผนึกไวกับบรรจุภัณฑอาหารหรือหอพลาสติก

คําแนะนําในการเก็บรักษาอาหาร

• โปรดวางอาหารบนช้ันวางอยางสมดุลกัน

เพ่ือใหความเย็นสามารถหมุนเวียนไดอยาง
มีประสิทธิภาพ

• อาหารรอน ควรรอใหอาหารเย็นลงกอนนํา

ไปแช การเก็บอาหารที่ยังรอนอยูในทันทีจะ

เพ่ิมอุณหภูมิใหตูเย็นสูงข้ึนและเพ่ิมความ
เส่ียงใหอาหารเนาเสียไดงาย

• อยาวางอาหารหรือภาชนะปดชองลมเขา

และชองลมออกของวงจรหมุนเวียนความ

เย็น มิฉะน้ัน อาหารภายในตูเย็นจะไมไดรับ
ความเย็นอยางทั่วถึงกัน

• อยาวางอาหารไวหนาชองลมเย็นออก

โดยตรง เพราะจะทําใหอาหารเย็นจัดจน

แข็งได

• อยาวางอาหารไวใกลกับชองลมเขามากเกิน
ไปเน่ืองจากจะทําใหภายในตูเย็นมีความเย็น

ไมเพียงพอ

การเก็บรักษาอาหารในตูเย็น

เขา
ออก
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การควบคุมอุณหภูมิ

• ตูเย็นจะมีการควบคุมอุณหภูมิโดยอัตโนมัติ โดยสามารถต้ังอุณหภูมิไดดังแสดง

ดานลาง

• ดูการต้ังคาอุณหภูมิของ "ชองแชแบบปรับอุณหภูมิไดหลากหลาย" จากหัวขอ

ชองแชแบบปรับอุณหภูมิไดหลากหลาย

ชองแชเย็น
• คามาตรฐานจากโรงงานอยูที่ 3°C

• สามารถปรับคาอุณหภูมิไดระหวาง 0°C และ 6°C คร้ังละ 1°C

ข้ันตอน จอแสดงผล

1

กดปุมปอนขอมูล

2

เลือกชองทําความเย็น

ที่ตองการ

การต้ังคาปจจุบัน

ชองทําความเย็นจะเปลี่ยนไปตามลําดับที่แสดงในภาพดวยการกดปุมนี้

→ → →

3 ลดลง เพ่ิมขึ้น

ตั้งคาอุณหภูมิ

4

กดปุมปอนขอมูล

ชองแชแข็ง
• คามาตรฐานจากโรงงานอยูที่ -18°C
• สามารถปรับคาอุณหภูมิไดระหวาง -13°C และ -21°C คร้ังละ 1°C

ข้ันตอน จอแสดงผล

1

กดปุมปอนขอมูล

2

เลือกชองทําความเย็น
ที่ตองการ

การต้ังคาปจจุบัน

ชองทําความเย็นจะเปลี่ยนไปตามลําดับที่แสดงในภาพดวยการกดปุมนี้

→ → →

โหมดการทํางานหลัก
3 ลดลง

หรือ

เพ่ิมขึ้น

ตั้งคาอุณหภูมิ

4

กดปุมปอนขอมูล

การต้ังคาข้ันสูง
• สามารถปรับอุณหภูมิไดคร้ังละ 0.5°C ตามวิธีการดานลางนี้ในข้ันตอนที่ 3

เชน ชองทําความเย็น
ข้ันตอน จอแสดงผล

3 ลดลง เพ่ิมขึ้น

ตั้งคาอุณหภูมิ

ตั้งคาอุณหภูมิอีกคร้ัง

• อุณหภูมิที่ระบุอยูบนแผงควบคุมการทํางานไมใชอุณหภูมิที่แทจริงภายใน
ตูเย็น

• ปจจัยตางๆ อาจสงผลกระทบตออุณหภูมิภายในตูเย็น เชน ตําแหนงของ

การวางตูเย็น อุณหภูมิโดยรอบและความถ่ีในการเปดประตู

หมายเหตุ

สัญญาณเตือนอุณหภูมิสูงข้ึน
สัญญาณเตือนนี้จะสวางข้ึน หากอุณหภูมิภายในเปนไปตามนี้

ชองแชเย็น: มากกวา 10°C

ชองแชแข็ง: มากกวา -10°C
• ตรวจสอบคุณภาพอาหารกอนบริโภค
• สัญลักษณนี้อาจสวางข้ึนเมื่อเร่ิมเสียบปลั๊กไฟ

สัญลักษณนี้จะดับลงดวยการเปดหรือปดประตูของชองแชที่ไฟสวางบนแปน

เลือกชองแช ในขณะท่ีสัญลักษณนี้กําลังสวาง
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ภาษาไทย

ประหยัดพลังงาน

• เลือกใชโหมดนี้เพ่ือเปลี่ยนการทํางานของตูเย็นใหเปนแบบประหยัดพลังงาน

วิธีการใชงาน
ข้ันตอน จอแสดงผล

1

กดปุมปอนขอมูล

2

กดเลือกไอคอน การตั้งคาปจจุบัน

(สัญลักษณนี้จะแสดงวาปดอยู)

3

กดเลือกไอคอนอีกคร้ัง การต้ังคาเปล่ียนแปลง

• ปุมเปด/ปดจะสลับกันตามลําดับดวยการกดเลือกไอคอน

4

กดปุมปอนขอมูล

• เมื่อโหมดนี้กําลังทํางาน อุณหภูมิภายในของตูเย็นและชองแชแข็งจะเพ่ิมสูง
กวาการทํางานตามปกติดังนี้ อุณหภูมิที่แสดงอยูจะไมเปล่ียนแปลง

ภายในโหมด 
“ประหยัดพลังงาน”

ชองแชแข็ง ชองแชเย็น

ประมาณ 2°C ข้ึนไป ประมาณ 1°C ข้ึนไป

(เมñออุณหภูมิถูกต้ังคาไวที่ ชองแชแข็ง: -18°C, ชองแชเย็น: 3°C)

• ยกเลิกโหมดน้ี หากรูสึกวาเคร่ืองดื่มไมเย็นเพียงพอหรือการทํานํ้าแข็งใชเวลา
นานกวาเดิม

หมายเหตุ
• ประสิทธิภาพของการประหยัดพลังงานข้ึนอยูกับสภาพแวดลอมในการใชงาน

(การควบคุมอุณหภูมิ, อุณหภูมิโดยรอบ, ความถ่ีในการเปดประตู, ปริมาณ

อาหาร)

คําแนะนําเพñอการประหยัดพลังงาน

โหมดทํางานเมñอไมอยูบานเปนเวลานาน

• ใชโหมดนี้เมื่อออกเดินทางหรือออกจากบานเปนเวลานาน

• อุณหภูมิภายในชองแชเย็นจะถูกปรับคาอยูที่ประมาณ 10°C 

วิธีการใชงาน
ข้ันตอน จอแสดงผล

1

กดปุมปอนขอมูล

2

กดเลือกไอคอน การตั้งคาปจจุบัน

(สัญลักษณนี้จะแสดงวาปดอยู)

3

กดเลือกไอคอนอีกคร้ัง การต้ังคาเปล่ียนแปลง

• ปุมเปด/ปดจะสลับกันตามลําดับดวยการกดเลือกไอคอน

4

กดปุมปอนขอมูล

หมายเหตุ
• ระยะเวลาเก็บอาหารในตูเย็นจะลดลงอยูที่ประมาณ 1/2-1/3 ของการทํางาน
ตามปกติ 
ใชโหมดนี้เฉพาะเมñอไมมีอาหารที่เนõาเสียงายเทานั้น

• อุณหภูมิของชองแชเย็นจะไมสามารถปรับคาได (“10°C” จะแสดงผลอยูบน

หนาปด)

< หนาปดแสตนดบาย >

โหมดการทํางานหลัก

• ติดตั้งตูเย็นไวในสถานท่ีที่มีอากาศถายเทดีและเหลือพื้นที่วางเพ่ือการระบาย
อากาศ

• หลีกเล่ียงการวางตูเย็นในตําแหนงที่ถูกแสงแดดโดยตรง และอยาวางตูเย็น

ใกลกับเคร่ืองใชไฟฟาที่มีความรอน

• พยายามเปดตูเย็นนอยครั้งเทาที่จะทําได
• อาหารรอน ควรรอใหอาหารเย็นลงกอนนําไปแช

• โปรดวางอาหารบนช้ันวางอยางสมดุลกัน เพ่ือใหความเย็นสามารถหมุนเวียนได
อยางมีประสิทธิภาพ

• ปริมาณการใชพลังงานของตูเย็นรุนนี้มีการวัดตามที่แสดงในภาพดานลาง

300 มม.

90 มม. 50 มม.

300 มม.
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แชแข็งแบบดวน

โหมดนี้จะทําการแชแข็งอาหารอยางรวดเร็วเพñอไมใหเสียรสชาติอาหาร ความช้ืน

สวนใหญในอาหารจะถูกแชแข็งอยูที่ -1°C ถึง -5°C จึงจําเปนตองเรงความเร็ว

ในการแชแข็งอยูที่ -5°C เพñอใหอาหารแชแข็งยังคงคุณภาพที่ดีไว

วิธีการใชงาน
ข้ันตอน จอแสดงผล

1 วางอาหาร

2

กดปุมปอนขอมูล

3

กดเลือกไอคอน การตั้งคาปจจุบัน

(สัญลักษณนี้จะแสดงวาปดอยู)

4

กดเลือกไอคอนอีกคร้ัง การต้ังคาเปล่ียนแปลง

• ปุมเปด/ปดจะสลับกันตามลําดับดวยการกดเลือกไอคอน

5

กดปุมปอนขอมูล

การแชแข็งแบบดวนจะหยุดการทํางานอัตโนมัติเมñอเวลาผานไป 

2 - 4 ชั่วโมง (ไอคอนจะดับลง)

หมายเหตุ
• อาหารที่มีขนาดใหญจะไมสามารถแชแข็งไดภายในการทํางานเพียงคร้ังเดียว 

• การแชแข็งแบบดวนอาจตองใชเวลามากกวา 4 ช่ัวโมง เมื่อการทํางานซ้ําซอน
กับการละลายน้ําแข็งของระบบทําความเย็น การทํางานจะเร่ิมขึ้นหลังจากเสร็จ
ส้ินการทําละลายนํ้าแข็ง 

• พยายามอยาเปดประตูเทาที่จะทําไดในระหวางการทํางานของโหมดนี้

• เสียงที่เกิดจากการทํางานอาจดังข้ึนกวาปกติในขณะท่ีโหมดนี้กําลังเปดทํางาน
 ซ่ึงเปนเร่ืองปกติ

คําแนะนําเพñอการแชแข็งที่ดีท่ีสุด
• บรรจุอาหารลงในถุงแชแข็งหรือภาชนะที่ปดสนิทเพ่ือหลีกเล่ียงไมใหอาหาร

เสียหายจากการเยือกแข็งซ่ึงทําใหเกิดรอยแหงบนอาหาร 
เพñอใหอาหารแชแข็งไดเร็วย่ิงข้ึน ใหหออาหารเอาไวบางๆ

• วางราบลงในกลองแชแข็งใตกลองใสนํ้าแข็ง

• หากตองการแชแข็งส่ิงของขนาดใหญ ทานสามารถถอดกลองแชแข็งออกได

พลาสมาคลัสเตอร

เครñองกําเนิดอนุภาคไฟฟาที่อยูภายในตูเย็นจะปลอยกลุมประจุอนุภาค 

(พลาสมาคลัสเตอรไอออน) ซ่ึงจะมีทั้งประจุไฟฟาบวกและลบออกมายังบริเวณ

ชองแชเย็น ประจุไฟฟาเหลานี้จะทําลายเช้ือราในอากาศ

เช้ือรา

วิธีการใชงาน
ข้ันตอน จอแสดงผล

1

กดปุมปอนขอมูล

2

กดเลือกไอคอน การตั้งคาปจจุบัน
(สัญลักษณนี้จะแสดงวาปดอยู)

3

กดเลือกไอคอนอีกคร้ัง การต้ังคาเปล่ียนแปลง

• ปุมเปด/ปดจะสลับกันตามลําดับดวยการกดเลือกไอคอน

4

กดปุมปอนขอมูล

ไฟสัญลักษณ (สีฟา) ในตูเย็นจะสวางข้ึน

หมายเหตุ
• ในตูเย็นอาจมีกล่ินเกิดข้ึนเล็กนอย ซ่ึงเปนกล่ินของโอโซนท่ีเกิดจากเคร่ือง
กําเนิดอนุภาคไฟฟา โดยปริมาณของโอโซนจะมีเพียงเล็กนอยและกล่ินจะสลาย

ไปอยางรวดเร็ว

โหมดการทํางานหลัก
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ภาษาไทย

ระดับอุณหภูมิ

• คามาตรฐานจากโรงงานอยูที่ -18°C

• อาน “การเก็บรักษาอาหารในตูเย็น” เก่ียวกับอาหารที่เหมาะสมสําหรับแตละ

ระดับอุณหภูมิ

วิธีเลือก
ข้ันตอน จอแสดงผล

1

กดปุมปอนขอมูล

2

เลือกชองทําความเย็นที่

ตองการ

การต้ังคาปจจุบัน

ชองทําความเย็นจะเปลี่ยนไปตามลําดับที่แสดงในภาพดวยการกดปุมนี้

→ → →

3
หรือ

เลือกระดับอุณหภูมิ ระดับอุณหภูมิจะเปลี่ยนไปตามลําดับที่
แสดงดานลางนี้ดวยการกด  

(    : ยอนกลับ)
-8.0 0.0 3.0 -18.0

4

กดปุมปอนขอมูล

• อุณหภูมิที่ระบุอยูบนแผงควบคุมไมใชอุณหภูมิภายในที่แทจริง

• ชวงอุณหภูมิทุกประเภทไมสามารถปรับคาได

• เมื่อชองแชแบบปรับอุณหภูมิไดหลากหลายต้ังคาอยูที่ -18°C อุณหภูมิ
จะแตกตางกันไปตามการตั้งคาของชองแชแข็ง 

• ปจจัยตางๆ อาจสงผลกระทบตออุณหภูมิภายใน เชน ตําแหนงของตูเย็น 

อุณหภูมิโดยรอบและความถ่ีในการเปดประตู

หมายเหตุ

ขอควรจําเก่ียวกับชองแชแบบปรับอุณหภูมิไดหลากหลาย

โหมดสนับสนุน

• อานหนาถัดไปเก่ียวกับข้ันตอนการทํางาน

• โหมดสนับสนุนทุกโหมดจะจบการทํางานโดยอัตโนมัติ 

อุณหภูมิถูกต้ังคาไวอยูที่ 0°C หรือ 3°C โดยอัตโนมัติ (อานหนาถัดไป)

• โหมดทําความเย็นแบบดวน ทําความเย็นพิเศษ ละลายนํ้าแข็งและการลด

ความรอนของอาหารจะไมสามารถทํางานไดในเวลาเดียวกัน

โหมด
คุณสมบัติพิเศษ

ผลที่ได / หมายเหตุ

ทําความเย็นแบบดวน

โหมดนี้ใชทําความเย็นอาหารหรือเครñองดñม

อยางรวดเร็ว

ทําความเย็นแบบพิเศษ

โหมดนี้ใชทําความเย็นอาหารหรือเครñองดñมให

เย็นจัดก่ึงนํ้าแข็ง

อาหารที่มีความช้ืนสูงอาจกลายเปนนํ้าแข็งได

ละลายนํ้าแข็งในอาหาร

โหมดนี้ใชละลายนํ้าแข็งในอาหารแชแข็ง

โหมดนี้สะดวกมากในการละลายน้ําแข็งใน
อาหารอยางชาๆ 
ควรนําอาหารท่ีเนõาเสียไดงาย มาละลายนํ้าแข็ง
ออกจนหมด เพñอรักษารสชาติและสารอาหาร

การลดความรอนของ

อาหาร (cool down)

โหมดนี้ใชในการลดความรอนของอาหาร

• เมื่อตองลดความรอนของอาหารที่เปน
ของเหลวท่ีมีอุณหภูมิสูง โปรดแนใจวาภาชนะ

ถูกปดสนิทหรือใชภาชนะสูญญากาศ

มิฉะน้ันอาจทําใหเกิดการบาดเจ็บจากการถูก
ลวกได

• หามแชภาชนะบรรจุที่มีอุณหภูมิพ้ืนผิว

ภายนอกที่ 60°C หรือสูงกวาในชองแช

แบบปรับอุณหภูมิไดหลากหลาย ภาชนะอาจ
บิดเบ้ียวเนñองจากความรอนดังกลาวได

หมายเหตุ
• พยายามเปดตูเย็นใหนอยครั้งที่สุดเทาที่จะทําไดในระหวางการทํางาน

• โหมดสนับสนุนทุกโหมดจะหยุดการทํางาน หากเกิดเหตุไฟฟาขัดของ อุณหภูมิ
จะถูกต้ังคาเปนอุณหภูมิส้ินสุดของแตละโหมดการทํางานหลังจากที่ไฟฟากลับ

มาทํางานเปนปกติ

ชองแชแบบปรับอุณหภูมิไดหลากหลาย
สามารถเลือกระดับอุณหภูมิได 4 ประเภท (3°C, 0°C, -8°C, -18°C).

ชองแชแบบปรับอุณหภูมิไดหลากหลายน้ี จะมีโหมดสนับสนุนอีก 4 โหมด

• ยายอาหารไปยังชองแชอื่นๆ เมื่อตองการใชโหมดสนับสนุน
• รออยางนอย 30 นาทีหลังจากทําการเปล่ียนระดับอุณหภูมิ (-8°C หรือ 

-18°C) อุณหภูมิของชองแชแบบปรับอุณหภูมิไดหลากหลายจะไมเปล่ียนแปลง

ในทันที
• อยาวางอาหารท่ีมีสวนผสมของเกลือบนถาดวางสแตนเลสโดยตรง เน่ืองจากจะ

ทําใหถาดข้ึนสนิมได

• ควรหออาหารที่มีกล่ินแรงหรือบรรจุในภาชนะสูญญากาศใหมิดชิด มิฉะน้ัน 

กล่ินของอาหารอาจกระจายไปสูชองแชอื่นๆ ได
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ทําความเย็นแบบดวน

ข้ันตอน จอแสดงผล

4

กดเลือกไอคอน การตั้งคาปจจุบัน

(สัญลักษณนี้จะแสดงวาปดอยู)

5

กดเลือกไอคอนอีกคร้ัง การต้ังคาเปล่ียนแปลง

• ปุมเปด/ปดจะสลับกันตามลําดับดวยการกดเลือกไอคอน

6

กดปุมปอนขอมูล

เวลาในการทํางาน *1 ประมาณ 60 นาที

อุณหภูมิภายในตูเย็นหลังจากท่ีไดเสร็จส้ินโหมดนี้ *2 3°C

ทําความเย็นแบบพิเศษ

ข้ันตอน จอแสดงผล

4

กดเลือกไอคอน การตั้งคาปจจุบัน

(สัญลักษณนี้จะแสดงวาปดอยู)

5

กดเลือกไอคอนอีกคร้ัง การต้ังคาเปล่ียนแปลง

• ปุมเปด/ปดจะสลับกันตามลําดับดวยการกดเลือกไอคอน

6

กดปุมปอนขอมูล

เวลาในการทํางาน *1 ประมาณ 60 นาที

อุณหภูมิภายในตูเย็นหลังจากท่ีไดเสร็จส้ินโหมดนี้ *2 0°C

ละลายนํ้าแข็งในอาหาร

ข้ันตอน จอแสดงผล

4

กดเลือกไอคอน การตั้งคาปจจุบัน

(สัญลักษณนี้จะแสดงวาปดอยู)

5

กดเลือกไอคอนอีกคร้ัง การต้ังคาเปล่ียนแปลง

• ปุมเปด/ปดจะสลับกันตามลําดับดวยการกดเลือกไอคอน

6

กดปุมปอนขอมูล

เวลาในการทํางาน *1 ประมาณ 6 ชั่วโมง

อุณหภูมิภายในตูเย็นหลังจากท่ีไดเสร็จส้ินโหมดนี้ *2 3°C

การลดความรอนของอาหาร

ข้ันตอน จอแสดงผล

4

กดเลือกไอคอน การตั้งคาปจจุบัน

(สัญลักษณนี้จะแสดงวาปดอยู)

5

กดเลือกไอคอนอีกคร้ัง การต้ังคาเปล่ียนแปลง

• ปุมเปด/ปดจะสลับกันตามลําดับดวยการกดเลือกไอคอน

6

กดปุมปอนขอมูล

เวลาในการทํางาน *1 ประมาณ 30~90 นาที

อุณหภูมิภายในตูเย็นหลังจากท่ีไดเสร็จส้ินโหมดนี้ *2 3°C

ชองแชแบบปรับอุณหภูมิไดหลากหลาย โหมดสนับสนุน

*1 จะใชเวลานานกวาเดิมหากมีการทํางานทับซอนกับการละลายน้ําแข็งของระบบทําความเย็น เนñองจากโหมดนี้จะเร่ิมทํางานหลังเสร็จสิ้นการละลายน้ําแข็งแลว 

*2 การต้ังคาอุณหภูมิหลังจากการยกเลิกยังคงเหมือนเดิม

เพñอเปนการเลือกโหมด

กดปุมปอนขอมูล

1 วางอาหาร 2 3
เลือกชองแชแบบปรับอุณหภูมิไดหลากหลาย

ยายไปข้ันตอนที่ 4 

ของแตละโหมด

ไอคอนโหมดสนับสนุนเปดข้ึน
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ภาษาไทย

 < เฉพาะรุน SJ-FX800GPW >

ล็อกชองกดน้ํา

• ใชโหมดนี้เพ่ือปองกันไมใหเปดใชงานชองกดนํ้าโดยไมไดตั้งใจ

จากเด็กหรือสิ่งอñนๆ

ข้ันตอน จอแสดงผล

3
หรือ

เลือกไอคอน

4

กดปุมปอนขอมูล การต้ังคาปจจุบัน

5
หรือ

• ปุมเปด/ปดจะสลับกันตามลําดับดวยการกดปุมเลือก

6

กดปุมปอนขอมูลเพñอตั้งคาเปดโหมด

ปดเสียงเตือนประตู

• ใชโหมดนี้เพ่ือปดเสียงเตือนประตูตูเย็น

• ใชโหมดนี้เพ่ือปดเสียงเตือนประตูชองกดนํ้า

ข้ันตอน จอแสดงผล

3
หรือ

เลือกไอคอน

4

กดปุมปอนขอมูล การต้ังคาปจจุบัน

5
หรือ

• ปุมเปด/ปดจะสลับกันตามลําดับดวยการกดปุมเลือก

6

กดปุมปอนขอมูลเพñอตั้งคาเปดโหมด

ปดเสียง

• ใชโหมดนี้เพ่ือเปลี่ยนเสียงของแผงควบคุมและปดเสียงเตือนเสร็จสิ้นการ
ทําความสะอาดถาดนํ้าแข็ง

ข้ันตอน จอแสดงผล

3
หรือ

เลือกไอคอน

4

กดปุมปอนขอมูล การต้ังคาปจจุบัน

5
หรือ

• ปุมเปด/ปดจะสลับกันตามลําดับดวยการกดปุมเลือก

6

กดปุมปอนขอมูลเพñอตั้งคาเปดโหมด

การต้ังคาเพ่ิมเติม

 

การเลือกโหมด
โหมดท่ีสามารถใชงานได

กดปุมปอนขอมูล

1 2

กดปุมปอนขอมูลหรือกดปุมเลือก

จนกวาจะมีเสียงดังข้ึน

: ไอคอนจะเปลี่ยนไปตามลําดับที่แสดงดานบนนี้

ดวยการกด     (    : ยอนกลับ)

ไอคอนปุมเลือกจะกะพริบ

ล็อกชองกดน้ํา
<เฉพาะรุน SJ-FX800GPW>

โหมดปดเสียงเตือนประตู

โหมดปดเสียง
ล็อกแผงควบคุม

การทํางาน
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ล็อกแผงควบคุมการทํางาน

• ใชโหมดนี้เพ่ือปองกันไมใหเปดใชงานแผงควบคุมโดยไมไดตั้งใจจากเด็กหรือ

ส่ิงอื่นๆ

ข้ันตอน จอแสดงผล

3
หรือ

เลือกไอคอน

4

กดปุมปอนขอมูล การต้ังคาปจจุบัน

5
หรือ

• ปุมเปด/ปดจะสลับกันตามลําดับดวยการกดปุมเลือก

6

กดปุมปอนขอมูลเพñอตั้งคาเปดโหมด

วิธีการยกเลิกการล็อกแผงควบคุม
ข้ันตอน จอแสดงผล

1

กดปุมปอนขอมูลคางไว 3 วินาทีหรือนานกวา

2
หรือ

เลือก OFF (ปด)

3

กดปุมปอนขอมูลเพñอตั้งคาปดโหมด

การต้ังคาเพ่ิมเติม
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ภาษาไทย

คําอธิบาย

แทงกนํ้า
ความจุ : ประมาณ 1.8 ลิตร

อุณหภูมิขีดจํากัดของนํ้า : 60°C

ถาดน้ําแข็ง
ถาดน้ําแข็งอยูสวนบนทางดาน

หลัง (ไมสามารถถอดออกได)

กลองใสนํ้าแข็ง
เมñอดึงกลองใสนํ้าแข็งออก
กลองจะเอนลงเล็กนอยและ
กอนนํ้าแข็งจะไหลมาที่สวน
หนาของกลอง 
ปริมาณนํ้าแข็งที่เก็บไว (สุงสุด) 
นํ้าแข็งขนาดปกติ 
: ประมาณ 232 กอน 
นํ้าแข็งขนาดใหญ 
: ประมาณ 112 กอน

ท่ีตักน้ําแข็ง
แผนกันเสียง
เพñอลดเสียงกอนนํ้าแข็งหลนลงมา
อยาทิ้งแผนกันเสียงน้ี

วิธีการทํานํ้าแข็ง

การจายนํ้า

• แทงกนํ้าจะจายนํ้าสูถาดน้ําแข็ง

การทํานํ้าแข็ง

• นํ้าแข็งจะกอตัวเปนกอน 
(8 กอนตอหนึ่งคร้ัง)

• จํานวนกอนนํ้าแข็งตอรอบอาจไม

เหมือนกันในบางคร้ัง

ปลอยนํ้าแข็งลงกลอง

• ถาดทํานํ้าแข็งจะหมุนและปลอย
กอนนํ้าแข็งและจะกลับสูข้ันตอน

“การจายนํ้า”
• ถาดน้ําแข็งจะไมหมุน หากกลอง

ใสนํ้าแข็งเต็ม

แทงกนํ้า

<ตูเย็น>

<ชองแชแข็ง>

ถาดน้ําแข็ง
คันโยกตรวจจับ

กลองใสนํ้าแข็ง

ปม
ทอสง

คันโยกตรวจจับ
คันโยกน้ีจะตรวจจับจํานวนกอนนํ้าแข็ง
เปนระยะๆ

 

จํานวนของกอนนํ้าแข็งอาจจะลดลง

หากน้ําแข็งในกลองไมสมดุล

คันโยกตรวจจับ
เต็มจํานวน

(ประมาณครึ่งนึงของจํานวน)

การทํานํ้าแข็ง

สามารถเลือกได 2 ขนาดตามที่แสดงดานลาง

โหมด ไอคอน
เวลาท่ีตองใชในการทํานํ้าแข็ง

แตละคร้ัง

นํ้าแข็งธรรมดา ประมาณ 2 ชั่วโมง

นํ้าแข็งกอนใหญ ประมาณ 3.5 ชั่วโมง

หมายเหตุ
• เวลาในการทํานํ้าแข็งตามที่แสดงไวดานบนเปนเพียงการระบุคราวๆ 

ณ อุณหภูมิโดยรอบ 30°C การปรับคาอุณหภูมิใหเปนการต้ังคาเร่ิมตน 

(ชองแชเย็น: 3°C, ชองแชแข็ง : -18°C) ปดโหมดประหยัดพลังงานและไมมี

การเปดหรือปดประตู

วิธีการใชงาน
• ทุกโหมดการทํานํ้าแข็งจะ “ปด”(---) เอาไวตามคามาตรฐานจากโรงงาน

ข้ันตอน จอแสดงผล

1

กดปุมปอนขอมูล

2

กดเลือกไอคอน การตั้งคาปจจุบัน

(สัญลักษณนี้จะแสดงวาปดอยู)

3

กดเลือกไอคอนอีกคร้ัง การต้ังคาเปล่ียนแปลงการต้ังคาปจจุบัน
(รูปนี้จะแสดงถึงนํ้า
แข็งธรรมดา)

• ขนาดของกอนนํ้าแข็งจะสลับกันตามลําดับดวยการกดเลือกไอคอน

→ → 

4

กดปุมปอนขอมูล

การทํานํ้าแข็งอัตโนมัติ
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วิธีการใชงาน

กอนการใชงาน
• ลางแทงกนํ้าและกลองใสนํ้าแข็ง

• ใชโหมดทําความสะอาดถาดนํ้าแข็งเพ่ือทําความสะอาดถาดนํ้าแข็งและทอสง

นํ้า (อาจจะมีกล่ินหรือฝุนติดอยูภายในตัวทํานํ้าแข็งอัตโนมัติ)

ข้ันตอน
1 เติมนํ้าลงในแทงกนํ้าและต้ังคาแทงกนํ้า

คําเตือน

เติมดวยน้ําดñมเทานั้น

นํ้าดñม

เสนจํากัดปริมาณนํ้า

1
3

5

2
4

หมายเหตุ
• ข้ันตอนที่ 3 : หามใชนํ้าชนิดอื่นนอกจากนํ้าดื่มเทานั้น (เชน นํ้าผลไม นํ้าชา

โซดาและเคร่ืองดื่มอื่นๆ) เพราะอาจทําใหดานในของตัวทํานํ้า
แข็งสกปรกและกอใหเกิดความเสียหายได 

• ข้ันตอนที่ 5 : หามทําใหแทงกนํ้าเอียง มิฉะน้ัน นํ้าอาจจะหกในขณะที่กําลังถือ
• ข้ันตอนที่ 5 : ใสแทงกนํ้าเขาไปใหสนิท จะไมมีการทํานํ้าแข็ง หากใสแทงกนํ้า

เขาไปไมสุด

นํ้าแข็งจะกอตัวเปนกอนโดยอัตโนมัติ

2 นํากอนนํ้าแข็งออกมา
• จะมีการทํานํ้าแข็ง 2 ชนิดในเวลาเดียวกัน

รูปลูกบาศก รูปรางหลายมุม

• กอนนํ้าแข็งจะรวมกันอยูดานหลังกลองใสนํ้าแข็ง ใหเกล่ียไปยังดานหนา
เพ่ือทํานํ้าแข็งใหมากข้ึน

วิธีการประกอบและถอดแยกแทงกนํ้า

สลัก
1 2

สลัก

• ภาพดานบนแสดงถึงวิธีการประกอบแทงกนํ้า 

สําหรับการถอดแยก ใหกระทําในทางตรงกันขาม

หมายเหตุ
• ใชเวลาประมาณ 24 ช่ัวโมงในการทํานํ้าแข็งชุดแรก

• เพ่ือสุขอนามัยที่ดี ใหเปล่ียนนํ้าสัปดาหละคร้ังถึงแมวายังมีนํ้าอยูในแทงกนํ้า

• นําแทงกนํ้าออกมาประมาณสัปดาหละคร้ังและลางดวยน้ําสะอาด

• หากปลอยแทงกนํ้าใหวางเปลา อาจเกิดเสียงดังไดซ่ึงเปนเร่ืองปกติ

• อยาวางท่ีตักน้ําแข็งหรืออาหารไวบนกอนนํ้าแข็ง เพราะอาจเปนสาเหตุใหตัว

ทํานํ้าแข็งอัตโนมัติทํางานผิดปกติ (ทําใหคันโยกตรวจจับเสียหาย ฯลฯ) หรือ

อาจทําใหไมสามารถดึงกลองใสนํ้าแข็งออกมาได เก็บที่ตักน้ําแข็งเอาไวในที่ที่

กําหนด
คันโยกตรวจจับ

ท่ีตักนํ้าแข็ง ท่ีตักนํ้าแข็ง

• อาจไมสามารถทํานํ้าแข็งกอนใหญไดหากแทงกนํ้ามีระดับนํ้าไมมาก ถึงแมวาจะ

ไดเลือกโหมดทํานํ้าแข็งกอนใหญเอาไว

สีขาวและส่ิงที่ลอยอยูในกอนนํ้าแข็ง
• แรธาตุที่อยูในนํ้าอาจเกิดการแข็งตัวและเปนสีขาวในขณะท่ีกอตัวเปนนํ้าแข็ง 
แรธาตุจะเปลี่ยนเปนอีกสถานะท่ีไมละลายในน้ําเมื่อกลายเปนนํ้าแข็ง ดังน้ันการ
ที่มีวัตถุสีขาวลอยตัวหลังจากการละลายน้ําแข็ง จึงถือเปนเร่ืองปกติ

• ซ่ึงเปนเร่ืองที่เกิดข้ึนได หากใชนํ้าที่มีแรธาตุสูง (เชน ความกระดางของน้ํา
อยูที่ 100 มก./ล. หรือมากกวา)

การทํานํ้าแข็งจะใชเวลานานข้ึน:
• หากอุณหภูมิในหองสูง
• หากอยูในโหมดลดการทําความเย็น เชน ในฤดูหนาว
• หากเก็บอาหารเอาไวจํานวนมาก
• หากตูเย็นกําลังทําละลายนํ้าแข็งในระบบทําความเย็น

• หากประตูถูกเปดบอยครั้ง

• เมื่อรีสตารทโหมดการทํานํ้าแข็ง
• หากโหมดประหยัดพลังงานกําลังเปดใชงาน

การทํานํ้าแข็งทันทีหลังจากเปลี่ยนโหมด
• นํ้าแข็งกอนที่ทําข้ึนทันทีหลังจากการเปล่ียนโหมดการทํางานจะมีขนาดเทาเดิม
เน่ืองจากยังมีนํ้าแข็งที่ทําเอาไวเหลืออยูคร่ึงนึงในถาดน้ําแข็งเมื่อมีการสลับไป
ยังโหมดการทํางานที่เปล่ียนแปลง ชุดนํ้าแข็งกอนในรอบที่ 2 หรือหลังจากนั้น

จะมีการเปล่ียนไปตามโหมด

สวนท่ีนูนออกมาของกอนนํ้าแข็ง
มีรอยตัดในถาดทํานํ้าแข็ง
• ดังนั้น กอนนํ้าแข็งจึงมีสวนท่ีนูนออกมาเพราะรอยตัดในถาดทํานํ้าแข็ง

• สวนท่ีนูนออกมานี้อาจมีความแหลมคม ใหระวังหากรับประทานน้ําแข็งกอน
โดยตรง

ถาดน้ําแข็ง

สวนท่ีนูนออกมา

รอยตัด

การทํานํ้าแข็งอัตโนมัติ

01_TINS-B993CBRZ_TH.indd   1801_TINS-B993CBRZ_TH.indd   18 26/5/2563 BE   10:5026/5/2563 BE   10:50



19

ภาษาไทย

ยกเลิกการทําน้ําแข็ง

• ใชโหมดนี้ในเวลากลางคืนหรือชวงฤดูหนาว

• สามารถใชกลองใสนํ้าแข็งเปนกลองแชแข็งได

วิธีการใชงาน
ข้ันตอน จอแสดงผล

1

กดปุมปอนขอมูล

2

กดเลือกไอคอน การตั้งคาปจจุบัน

(รูปนี้จะแสดงถึงการทํานํ้าแข็งแบบ

ธรรมดาเปดอยู)

3

กดเลือกไอคอนอีกคร้ัง

กดเลือกไอคอนอีกคร้ัง การต้ังคาเปล่ียนแปลง

• ขนาดของกอนนํ้าแข็งจะสลับกันตามลําดับดวยการกดเลือกไอคอน

→ → 

4

กดปุมปอนขอมูล

5 เทแทงกนํ้าใหวางเปลา

ปลอยใหแหงสนิทและใสกลับเขาไปยังตําแหนõงเดิม

วางเปลา

หลังจากยกเลิกการทํานํ้าแข็ง
• แมวาหลังจากที่ไดยกเลิกโหมดทํานํ้าแข็งไปแลว ถาดทํานํ้าแข็งและคันโยก

ตรวจจับยังคงทํางานอยู เน่ืองจากตัวทํานํ้าแข็งไดทําการปลอยนํ้าแข็งลงมา

แลวคร้ังนึง
• รอประมาณ 5 ช่ัวโมงหลังจากที่ไดยกเลิกการทํานํ้าแข็ง กอนที่จะบรรจุอาหาร
ลงในกลองใสนํ้าแข็ง

เร่ิมการทํางานอีกคร้ัง
• ใหอาน “การทํานํ้าแข็ง”

ทําความสะอาดถาดน้ําแข็ง

• โหมดนี้สําหรับการทําความสะอาดถาดทํานํ้าแข็งและทอสงน้ํา

• ใชโหมดนี้เมื่อไหร : กอนการทํานํ้าแข็งเปนคร้ังแรกหรือเมื่อไมไดใชงานตูเย็น

เปนระยะเวลานาน

• แทงกนํ้าจะจายนํ้าสูถาดน้ําแข็งดวยการบังคับ

• จํานวนน้ําที่ปลอยออกมาตอการทําความสะอาดหนึ่งคร้ังอยูที่ 100 มล. 

แตหากมีการต้ังคาโหมดทํานํ้าแข็งกอนใหญเอาไว จํานวนน้ําที่ปลอยออกมาจะ

อยูที่ 230 มล.

การจัดเตรียม
• เติมนํ้าลงในแทงกนํ้าและต้ังคา

• เทส่ิงที่อยูในกลองใสนํ้าแข็งออกใหหมด

วิธีการใชงาน
ข้ันตอน จอแสดงผล

1

กดปุมปอนขอมูล

2

กดเลือกไอคอน การตั้งคาปจจุบัน
(สัญลักษณนี้จะแสดงวาปดอยู)

3

กดเลือกไอคอนอีกคร้ัง การต้ังคาเปล่ียนแปลง

• ปุมเปด/ปดจะสลับกันตามลําดับดวยการกดเลือกไอคอน

4

กดปุมปอนขอมูล (เร่ิมการทําความสะอาดถาดนํ้าแข็ง)

• ใชเวลาประมาณ 40 วินาที 

อยาดึงกลองใสนํ้าแข็งออกมาในระหวางการทํางาน

→ 

→ 

กําลังทําความ

สะอาดอยู

เสร็จสิ้น

5 ทําตามขั้นตอนที่ 3-4 อีกคร้ัง

6 กดปุมปอนขอมูลเพñอทําใหเสร็จสิ้น เทนํ้าในกลองใสนํ้าแข็งออกใหหมด 
ปลอยใหแหงสนิทและใสกลับเขาไปยังตําแหนõงเดิม

หมายเหตุ
• การต้ังคาของการทํานํ้าแข็งจะกลับไปสูสถานะเดิมกอนหนา หลังจากเสร็จสิ้น

การทําความสะอาด

การทํานํ้าแข็งอัตโนมัติ
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คําอธิบาย

ประตูชองกดน้ําเปด
ประตูของตูเย็นเปด

ท่ีกดน้ํา

ถาด
แทงกจายน้ํา

เซนเซอร

เซนเซอรถูกซอนเอาไว

จากการมองเห็น ประตูชองกดน้ํา

ประตูชองกดน้ํา

• สัมผัสเซนเซอรเพ่ือเปดประตูชองกดนํ้า (ประตูชองกดนํ้าจะปดเองโดย
อัตโนมัติภายในเวลาไมก่ีนาที) 
หากตองการปดประตูชองกดนํ้า ใหสัมผัสเซนเซอรจนกวาจะเร่ิมมีเสียง

• เสียงเตือนประตูชองกดนํ้าจะดังข้ึนกอนที่จะปด 
(สามารถยกเลิกเสียงเตือนดวยโหมด “ปดเสียงเตือนประตู”) 

• สัมผัสเซนเซอรหรือเปดประตูตูเย็นหรือประตูชองแชแข็ง (ดานซาย) 
เพñอยืดเวลาเปดของประตูชองกดนํ้า

หากมีวัตถุหรือมือของคุณติดอยูท่ีประตูชองกดน้ําในขณะท่ีประตูกําลังหมุนอยู
• ประตูชองกดนํ้าก็จะหยุดหมุนกลางคัน 

(ประตูชองกดนํ้าดñมจะปดเองโดยอัตโนมัติภายในเวลาไมนาน สัมผัสเซนเซอร

เพñอเปดประตูชองกดนํ้าดñมอีกคร้ัง)

หากการเคลñอนท่ีของประตูชองกดน้ําดñมหยุดเพราะเกิดเหตุไฟฟาขัดของ

• ประตูชองกดนํ้าดื่มจะปดเองโดยอัตโนมัติหลังจากไฟฟากลับมาใชงานเปนปกติ

คําเตือน
• อยาฝนเปดประตูชองกดน้ําดวยตัวเอง
• อยาสัมผัสกับประตูชองกดน้ําเม่ือกําลังหมุน

การล็อกประตูชองกดน้ําดñม

ใชโหมดนี้เพñอปองกันไมใหเปดใชงานชองกดนํ้าโดยไมไดตั้งใจจากเด็กหรือสิ่งอñนๆ 
(อาน “การต้ังคาเพ่ิมเติม”)

วิธีการใชงาน

กอนการใชงาน
ถอดแทงกนํ้าออกมาและลางทําความสะอาด

(อาน “การทําความสะอาดแทงกชองกดนํ้าดñม” เก่ียวกับวิธีการถอดออก)

ข้ันตอน
1 เติมนํ้าลงในแทงกนํ้าของชองกดน้ําดñม

คําเตือน

เติมดวยน้ําดñมเทานั้น

นํ้าดñม

ฝาปด

แทงกจายน้ํา

เสนจํากัดปริมาณนํ้า

(4.0 ล.)

1 2

3

หมายเหตุ
• ใหแนใจวาไดติดตั้งแทงกของชองกดนํ้าแลวกอนที่จะเติมนํ้า
• ใหแนใจวาไดปดฝาเรียบรอยแลว มิฉะน้ัน อาจทําใหนํ้าหกเม่ือเปดหรือปดประตู
• หามใชนํ้าชนิดอื่นนอกจากนํ้าดื่มเทานั้น หากมีการใชนํ้าชนิดอื่น เชน นํ้าผลไม
อาจทําใหการทํางานลมเหลวได

• อุณหภูมิจํากัดของนํ้าอยูที่ 50°C

2 กดน้ําลงในแกว

1  สัมผัสเซนเซอรเพñอเปดประตูชองกดนํ้า 
2  ใชแกวน้ําดันที่กดนํ้า (นํ้าจะเทลงมา) 

3  ดึงแกวน้ําออก (หยุดการจายนํ้า) 

4  สัมผัสเซนเซอรเพñอปดประตูชองกดนํ้าดñม

จนกวาเสียงจะดังข้ึน 
(ประตูชองกดนํ้าดñมจะปดเอง
โดยอัตโนมัติถึงแมวาจะไมได

สัมผัสกับเซนเซอร)

หมายเหตุ
• ถือแกวไวขางใตที่กดนํ้าเปนเวลา 2-3 วินาทีหลังจากการใชงานเพ่ือรองรับ
หยดนํ้า บางคร้ังอาจมีนํ้าหยดลงมาหลังจากใชงานชองกดนํ้า 

(นํ้าอาจจะหยดลงมามาก โดยเฉพาะหลังจากที่ไดเติมนํ้าลงในแทงกวางเปลา

ของชองกดนํ้า)
• เพ่ือสุขอนามัยที่ดี ใหเติมนํ้าลงในแทงกนํ้าดื่มหนึ่งคร้ังตอสัปดาห 
ดันหัวโยกและปลอยใหนํ้าในแทงกไหลออกมาใหหมด

• เทนํ้าในถาดท้ิงเปนประจํา มิฉะน้ัน นํ้าอาจจะลนออกมาได

• หากไมไดใชงานชองกดนํ้าเปนระยะเวลานาน ใหทาํ

ความสะอาดแทงกนํ้าดñมอยางทั่วถึงและปลอย
ใหแหงสนิทและใสกลับเขาไปยังตําแหนõงเดิม

• หามวางแกวหรือวัตถุใดๆ บนถาด

ชองกดน้ําดñม < เฉพาะรุน SJ-FX800GPW >

   

1

1

2

3
ท่ีกดน้ํา

ประตูชองกดน้ํา

เซนเซอร

ถาด
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ภาษาไทย

การทําความสะอาดแทงกนํ้าดñม

นําแทงกนํ้าดñมออกมาประมาณเดือนละครั้งและลางดวยน้ําสะอาด

1 เทน้ําจากแทงกนํ้าดñมใหวางเปลา
ดันที่กดน้ําและปลอยใหนํ้าในแทงกไหลออกมาใหหมด

2 ถอดแทงกนํ้าดñมออกมาจากประตูของตูเย็น
1 ปลดสลักท้ังสองดาน

2 ยกแทงกนํ้าดñมขึ้นเพñอถอดออก

2

1

1

แทงกนํ้าด่ืม

สลัก

3 ถอดช้ินสวนของแทงกนํ้าดñม
1 ถอดฝาปดออก
2 ถอดฝาครอบออก (สลัก : 5 ช้ิน)
3 ถอดทอของแทงกและหัวจายนํ้าออก

4 ถอดช้ินสวนของหัวจายนํ้า
    

ฝาครอบ
2

2

3

4

3

2

2

2สลัก

สลัก
แหวนยาง

ทอของแทงก

หัวจายน้ํา
ของแทงก

1

หลังจากการทําความสะอาด

1 ประกอบช้ินสวนของแทงกนํ้าดñม
(ยอนกลับข้ันตอนเพñอถอดแยกช้ินสวน) 

ใหแนõใจวาช้ินสวนแตละสวนประกอบติดกันแนõนหนา 

มิฉะน้ันอาจทําใหนํ้าร่ัวซึมได

ประกอบช้ินสวนของหัวจายน้ํา

1 2 3

2 ติดต้ังแทงกนํ้าดñม
สอดแทงกนํ้าดñมเขาไปจนสุดและใหแนõใจวาไดยึดสลักเอาไว

เพñอทําการติดตั้ง

ตองติดต้ังและใชงานแทงกนํ้าด่ืม
มิฉะนั้น อาจมีหยดน้ํากอตัวดานใน ของตูเย็น

แทงกนํ้าดñม

1
2

2

3

2

3

ตะขอเก่ียวของแทงก
นํ้าดñม

สอดตะขอลงบน
สวนท่ีนูนออกมาของ
ประตู

หมุนสลักไปดานหลัง

สวนท่ีนูนออกมาของประตู

สลัก

3

หมายเหตุ
• เมื่อมีความช้ืนสูง อาจกอใหเกิดหยดนํ้ากอตัวบนทอของแทงกและหัวจายนํ้า
• ใหแนใจวาไมไดทําแหวนยางสูญหายในขณะที่กําลังถอดแยกช้ินสวนของ

แทงกนํ้าดñม

ชองกดน้ําดñม
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ภาษาไทย

กอนติดตอขอรับบริการจากศูนยบริการชารป กรุณาตรวจสอบดังตอไปนี้

ปญหาท่ัวไป

ปญหา การแกไข / สถานการณ

เมñอสัมผัสภายนอกตูเย็นแลว

รูสึกรอน

เปนเรñองปกติ ดานขางทั้งสองของตูเย็นจะรอน เนñองจากซอนแผงระบายความรอนไวเพñอปองกันไอนํ้าเกาะรอบตูเย็น

พ้ืนที่รอบๆ มือจับประตูและประตู

ชองกดนํ้า

<เฉพาะรุน SJ-FX800GPW> 

จะมีความรอนเมñอสัมผัสโดน

เปนเรñองปกติ 

ตัวทําความรอนอยูขางในประตูเพñอปองกันไมใหหยดนํ้ากอตัว

เมñอตูเย็นมีเสียงดังเกิดข้ึน ถือวาตูเย็นปกติหากตูเย็นมีเสียงดังตอไปนี้

• เสียงดังที่เกิดจากการเร่ิมทํางานของคอมเพรสเซอร 

-- เสียงน้ันจะเบาลง เมñอคอมเพรสเซอรทํางานไดสักครูหนึ่ง

• เสียงของคอมเพรสเซอรจะดังวันละหนึ่งคร้ัง 

-- เสียงการทํางานดังข้ึนทันทีหลังจากการทํางานของระบบละลายน้ําแข็งอัตโนมัติ

• เสียงที่เกิดข้ึนจากการไหลเวียนของนํ้ายา (เสียงนํ้าไหล) 
-- เสียงจากการไหลเวียนของนํ้ายาทําความเย็นในทอ (เสียงอาจดังข้ึนเปนระยะๆ)

• เสียงคลายกับเสียงแตกราวหรือเสียงลั่นเอี๊ยด
-- เสียงที่เกิดจากการขยายตัวและหดตัวของผนังดานในและช้ินสวนภายในตูเย็นในระหวางการทําความเย็น

เกิดนํ้าแข็งหรือหยดนํ้าดานใน
หรือดานนอกตูเย็น

อาจเกิดข้ึนจากกรณีใดกรณีหนึ่งดังตอไปนี้ ใหใชผาเปยกเช็ดเกล็ดนํ้าแข็งและใชผาแหงเช็ดหยดนํ้า
• เมื่ออุณหภูมิภายนอกมีความช้ืนสูง
• เมื่อเปดและปดตูเย็นบอยๆ
• เมื่อแชอาหารที่มีนํ้าเปนสวนประกอบปริมาณมาก (ควรหอหุมอาหารไวกอนแชในตูเย็น)

อาหารในชองแชเย็น เย็นจัดจน

แข็ง

• ตูเย็นทํางานโดยตั้งอุณหภูมิชองแชเย็นไวที่ 0°C เปนเวลานานหรือไม 
-- เปล่ียนการควบคุมอุณหภูมิเปน 3°C หรือสูงกวา

• ชองแชแข็งทํางานโดยตั้งอุณหภูมิไวที่ -21°C เปนเวลานานหรือไม 

-- เปล่ียนการควบคุมอุณหภูมิเปน -18°C หรือสูงกวา

• หากอุณหภูมิโดยรอบตํ่า อาหารอาจกลายเปนนํ้าแข็งไดแมวาจะตั้งคาชองแชเย็นไวที่ 6°C ก็ตาม

กล่ินไมพึงประสงคในชองแช • ควรหอหุมอาหารที่มีกล่ินแรงใหมิดชิดกอนนําไปแช

• ชุดกําจัดกล่ินไมสามารถดูดกล่ินไดทั้งหมด

เสียงเตอืนประตูไมหยุดสงเสียง • เสียงเตือนดังกลาวจะหยุดลงหลังจากปดประตูแลว

แผงควบคุมไมทํางาน อาจเกิดข้ึนจากกรณีใดกรณีหนึ่งดังตอไปนี้

• แผงควบคุมหรือนิ้วมือเปอนหยดนํ้า นํ้ามัน หรือสิ่งอื่นๆ
• เมื่อสัมผัสแผงควบคุมดวยมือที่สวมถุงมือ นิ้วมือที่ติดพลาสเตอรปดแผล เล็บมือหรือวัตถุอื่นๆ
• มีสติกเกอรหรือเทปแปะอยูบนปุมสัมผัส

• ตําแหนงที่สัมผัสหางจากปุมสัมผัสเล็กนอย

• เวลาเปดทํางานไมเพียงพอสําหรับปุมสัมผัส

คําแนะนํากอนติดตอขอรับบริการจากศูนยบริการชารป
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การทํานํ้าแข็ง

ปญหา การแกไข / สถานการณ

ตัวทํานํ้าแข็งไมทํางาน • มีนํ้าอยูในแทงกนํ้าหรือไม

• ติดตั้งแทงกนํ้าแนนหนาหรือไม

• มีที่ตักน้ําแข็งหรืออาหารอยูในกลองใสนํ้าแข็งหรือไม

• ปดโหมดทํานํ้าแข็งอยูหรือไม

• กอนนํ้าแข็งรวมกันอยูดานหลังกลองใสนํ้าแข็งหรือไม

(เกล่ียนํ้าแข็งใหสมํ่าเสมอกัน)

• ลองใชโหมดทําความสะอาดถาดนํ้าแข็ง หากการทําความสะอาดถาดนํ้า

แข็งทํางานปกติ ใหรออีกหน่ึงวัน ก็จะเร่ิมการทํานํ้าแข็งอีกคร้ัง 

ใชเวลานานในการทํานํ้าแข็ง

กอน

• เกิดข้ึนหลังจากรีสตารทการทํานํ้าแข็งหรือไม

• เกิดข้ึนหลังจากที่ไดเติมนํ้าดื่มลงไปในแทงกนํ้าหรือไม

นํ้าแข็งกอนเล็ก กลมและจับตัว

ติดกัน 

นํ้าแข็งมีสวนท่ีนูนออกมา มีรูอยู

บนนํ้าแข็งกอน

• หากในแทงกนํ้ามีระดับนํ้าไมมาก ขนาดของนํ้าแข็งกอนอาจจะเล็กกวาปกติ

• หากเก็บนํ้าแข็งไวเปนเวลานาน กอนนํ้าแข็งอาจจะมีขนาดเล็กลง กลมและจับตัวเปนกอนเดียวกัน

• สวนท่ีนูนออกมาจากนํ้าแข็งเปนเพราะรอยตัดบนถาดทํานํ้าแข็ง

• รูบนกอนนํ้าแข็งเกิดจากฟองนํ้าในนํ้าแข็งที่อาจรวมตัวกันและกอตัวเปนรูใหญ

นํ้าแข็งมีกล่ิน • นํ้าในแทงกนํ้าเกาหรือมีกล่ินติดอยูหรือไม
• มีนํ้ายาทําความสะอาดที่ใชทําความสะอาดแทงกนํ้าหลงเหลืออยูหรือไม
• หากปลอยนํ้าแข็งกอนทิ้งไวเปนเวลานาน อาจมีกล่ินติดนํ้าแข็ง

ไมมีนํ้าหรือนํ้าแข็งกอนเทลง
มาแมวาจะใชงาน “ทําความ
สะอาดถาดทํานํ้าแข็ง” แลว

• ในกลองใสนํ้าแข็งมีนํ้าแข็งอยูเต็มหรือไม มีที่ตักน้ําแข็งหรือสิ่งอื่นอยูในกลองใสนํ้าแข็งหรือไม 
(เทส่ิงที่อยูในกลองใสนํ้าแข็งออกใหหมด)

• มีนํ้าอยูในแทงกนํ้าหรือไม

ชองกดน้ําดñม < เฉพาะรุน SJ-FX800GPW >

ปญหา การแกไข / สถานการณ

ไมมีนํ้าไหลออกมา • ติดตั้งแทงกนํ้าดื่มแนนหนาหรือไม

• มีนํ้าอยูในแทงกนํ้าดื่มหรือไม

ประตูชองกดนํ้าไมเปดออกมา • ไดล็อกประตูชองกดนํ้าเอาไวหรือไม

มีนํ้าหลงเหลืออยูในถาด • อาจมีนํ้าไหลออกมาจากชองกดนํ้าดื่มหรือทอภายใน ซ่ึงเปนเร่ืองปกติ เทนํ้าทิ้ง

หากทานยังตองการขอรับบริการ

• กรุณาติดตอศูนยบริการชารปใกลบานทาน

คําแนะนํากอนติดตอขอรับบริการจากศูนยบริการชารป

 
คันโยกตรวจจับ

การตรวจจับนํ้าแข็ง

เต็มกลอง

01_TINS-B993CBRZ_TH.indd   2401_TINS-B993CBRZ_TH.indd   24 26/5/2563 BE   10:5026/5/2563 BE   10:50



25

EN
G

LISH
Thank you very much for buying this SHARP product. Before using your SHARP 
refrigerator, please read this operation manual to ensure that you gain the maximum 
benefit from it.
• This refrigerator is intended for making ice cubes, refrigerating and freezing food.
• This refrigerator is for household use only, with ambient temperature indicated in 

the table. The climate class is specefied on the rating plate.
The refrigerator is fully functional at the ambient temperature range of the indicated 
climate class. If the refrigerator is used at colder temperatures, the refrigerator will 
not be damaged up to a temperature of +5°C. 

• The refrigerator should not be subjected to temperatures of -10°C or below for a 
long period of time.

Warning

Refrigerant
This refrigerator contains flammable refrigerant (R600a: 
isobutane) and insulation blowing gas (cyclopentane). 
Observe the following rules to prevent ignition and 
explosion. 
■ Do not allow any pointed objects to have contact with 

the refrigeration system. The refrigeration system 
behind and inside the refrigerator contains refrigerant. 

■ Do not use mechanical devices or other means to 
accelerate the defrosting process. (This refrigerator has 
adopted automatic defrosting system.)

■ Do not use electrical appliances inside the refrigerator.
■ Do not block the space around the refrigerator.
■ Do not use flammable sprays, such as spray paint near 

the refrigerator.
■ Do not store flammable sprays, such as spray paint in 

the refrigerator.
■ In the case of failure of the refrigeration system, do not 

touch the wall socket ans use open flames.
Open the window and let out the air from the room. 
Then ask a service agent approved by SHARP for 
service.

Power cord, Plug, Socket
Read carefully the following rules to prevent electric 
shock or fire.
■ Make sure to protect the power cord from being 

damaged during installation or moving. If the power 
plug or cord is loose, do not insert the power plug.

■ Do not place multiple portable socket-outlets or 
portable power supplies at the rear of the refrigerator.

■ Connect the power plug into the wall socket firmly and 
directly. Do not use an extension cord or adapter plug.

■ Connect the power plug to the socket with the required 
rated voltage.

■ Connect the earth wire which is installed at the rear of 
the product to the earth terminal properly.

■ Do not touch the power plug with wet hands.
■ Disconnect from the main electricity supply by removing 

the main plug from the socket. Do not remove by 
pulling the power cord.

Safety information
Warning This means that there are high risks of death or serious injury.

Caution This means that there are high risks of material damage or personal injury.

Caution Fire marks means this refrigerator has risk of fire accident.

Household use only

Climate 
class

Acceptable range of 
ambient temperature

SN +10°C to 32°C
N +16°C to 32°C
ST +16°C to 38°C
T +16°C to 43°C

■ Dust deposited on the power plug may cause fire. 
Wipe it off carefully.

■ Pull out the plug if the refrigerator is not used for a long 
time.

■ If the exible supply cord is damaged, it must be 
replaced by service agent approved by SHARP in order 
to avoid a hazard.

Installation
■ Do not install the refrigerator in a damp or wet location. 

It may cause the damage to the insulation or electrical 
leak. Dew may also appear on the outer cabinet and it 
causes rust.

■ The refrigerator should be installed flatly and firmly on 
the floor.

In use
■ Do not store volatile and ammable materials such as 

ether, petrol, propane gas, aerosol cans, adhesive 
agents and pure alcohol etc. These materials are easy 
to explode.

■ Do not store temperature-sensitive products such as 
pharmaceutical products in the refrigerator. There are 
high risks of changes in product quality.

■ Do not attempt to change or modify this refrigerator. 
This may result in fire, electric shock or injury.

■ Do not place any object on the top of refrigerator. If the 
object falls down from the top, it may cause injury. 

■ Do not touch the machinery parts (upper section of 
the ice storage box) of the automatic ice maker. Bodily 
injury may occur as result when the ice tray turns.

■ Do not hit the glass doors hard. 
(Only for SJ-FX800GPW) 
Otherwise, they may break and cause physical injury.

■ Do not touch the dispenser door when it is rotating. 
If you catch your fingers in the door, it may cause injury. 
(Only for SJ-FX800GPW)

■ This appliance can be used by children aged from 8 
years or above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe 
way or understanding the hazards involved. Children 
shall not play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be done by children without 
supervision.
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Care and Cleaning
■ Unplug the refrigerator first to prevent electric shock. 
■ Do not splash water directly on the outer cabinet or the 

interior. This may lead to rusting and deterioration of 
the electrical insulation.

Trouble
■ If you smell something burning, pull out the power plug 

immediately. Then ask a service agent approved by 
SHARP for service.

■ In case of gas leak, ventilate the area by opening 
window. Do not touch the refrigerator or the power 
socket.

Disposal
■ Ensure that the refrigerator presents no danger to 

children while being stored until disposal. (e.g. remove 
the magnetic door seals to prevent child entrapment.) 

■ This refrigerator should be disposed appropriately. Take 
the refrigerator to a professional recycling plant for 
flammable refrigerant and insulation blowing gases.

Warning

Transportation
■ When you install or move your refrigerator, use curing 

mat to protect the floor from being damaged. 
■ Carry the refrigerator by holding the handles located on 

the rear and bottom side. If you lift up the refrigerator 
improperly, it may cause injury.

rear bottom

In use
■ Do not touch food or metal containers in the freezer 

compartment with wet hands. This may cause frostbite. 
It is exactly the same when multi temperature room is 
set at -8°C or -18°C. 

■ Do not place bottled drinks and cans in the freezer 
compartment. It is exactly the same when multi 
temperature room is set at -8°C or -18°C. 

■ Do not use other than potable water to make ice cubes. 
■ Do not open or close the door when somebody put a 

hand near the door. There is a risk that the other people 
may catch their fingers in the door. 

■ Do not put oversized object in the pockets of the door. 
If the object falls down from the pockets, it may cause 
injury. 

■ Make sure to handle the glass shelves with care to 
install or uninstall. If you drop the glass shelves, it may 
break or cause injury.

Safety information
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1 Keep adequate ventilation space around the 
refrigerator.
• The picture shows the minimum required space 

for installing the refrigerator. The measurement 
condition of energy consumption is conducted 
under a different space dimension.

90mm

60mm 50mm

1028mm 846mm

• By keeping greater space, the refrigerator may 
consume a less amount of power consumption.

• If use the refrigerator in the smaller space 
dimension than pictured above, it may cause 
temperature rise in the unit, loud noise and failure.

Overall space required in use

SJ-FX800GPW SJ-FX850TP2
a 1440mm 1432mm
b 1330mm 1330mm

a

b

2 Use the two front the adjustable feet to place the 
refrigerator flatly and firmly on the floor.

Adjustable foot

3 Use the adjustable feet when right and left doors are 
not properly aligned.

When the left door are 
raised.

Lower the 
foot at right 
side. 

Lower the 
foot at left 
side.

When the right door are 
raised. 

• Turn the adjustable feet until the opposite foot is 
slightly off from the ground.

4 Connect the appliance via a correctly installed 
socket.

Note
• Place your refrigerator to access the plug.
• Keep your refrigerator out of direct sunlight and do not 

place next to heat generating appliance.
• Do not place your refrigerator directly on the ground. 

Insert suitable stand such as wooden board under the 
refrigerator.

• When you insert the power plug with the door opened, 
door alarm sounds but it is normal. This sound stops 
after closing the door.

• Do not push the refrigerator against the wall. The wall 
surrounding the refrigerator may get dirty or discolored 
because of the air flow caused by heat radiation.

Four casters are located on the bottom of 
the refrigerator
• The casters allow the refrigerator to 

move back and forth.

Before using your refrigerator
• Clean the inside parts with a cloth soaked in warm 

water.
• If you use soapy water to clean, wipe it off thoroughly 

with water.

Installation Free standing type

Casters
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1. Door pocket
SJ-FX800GP W:  5 pcs
SJ-FX850TP2:  6 pcs

2. Refrigerator shelf
SJ-FX800GP W:  1 pc
SJ-FX850TP2:  2 pcs

3. 9 way shelf (See the next page.)
< Only for SJ-FX800GPW >

4. Fixed shelf
5. Vegetable case

Moisture cover is installed on the right side only. 
This cover works for storing food with high-moisture 
freshly.

Moisture cover (Unremovable)
Vegetable caseFixed shelf

6 Egg holder
7. Fresh case
8. Water tank (Ice maker)
9. Dispenser tank < Only for SJ-FX800GPW >

10. Case

Description

11. Stainless steel tray
12. Ice storage box

To prevent damage to the ice storage box, do not 
make ice in the ice storage box or pour oil into it.

13. Freezer case
14. Light
15. Plasmacluster indicator
16. Hybrid cooling panel

The panel cools the refrigerator compartment 
indirectly from the rear. In this way, food is cooled 
gently without being exposed to cold air flow.

17. Control panel
18. Water dispenser < Only for SJ-FX800GPW >

If you wish to store large items within your 
refrigerator 
• You may remove any shelves or any pockets numbered 

1,2,3,5,6,7,8,10,11,12,13 in the picture above.
• Cooling performance is not influenced even if you use 

the refrigerator in the above situation.

Cover

SJ-FX850TP2

SJ-FX800GPW

1

1

8

6

1

5
7

9

12

13

10
11

2
1416

1514
14 144

3

 

18

17
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< Only for SJ-FX800GPW >

9 way shelf
• There are nine ways to use this shelf.

Tall food

Lift the front part 
of the shelf up 
and push it in.

Large food with depth

Bring the shelf 
up to the back.

• You can use the left side shelf in the same way. 

Note
• Do not take off only one side of the shelf from the 

partition.
Fixed partition becomes unstable and it may fall down.

• Do not apply weight on the fixed partition by leaning 
food, etc.
The shelf may not move correctly and it may fall down.

Fixed partition

• Do not place food only at the back side of the shelf, 
when the front shelf is pushed in. (Because the shelf 
may rotate)

• Do not use the shelf 
with the front shelf half-way 
on the rail. 
(It may fall down from the rail) 
Pull it out until it 
engages to the tab.

Door Alarm
• The door alarm sounds when the door* is left open.
• The door alarm sounds in 1 minute after opening the 

door and again after 1 minute (once in each case).
• If the door* is left open for approx. 3 minutes, the alarm 

sounds continuously.
• The alarm stops after closing all the door.

(* Only refrigerator door and left freezer door.)

Deodorizing unit
• Deodorizing catalyst is installed on the routes of cold air. 

No operation and cleaning are required.

Description

Rail
Tab
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• Ensure that the food is of the freshest possible quality 
to maximize the storage life of perishable food. The 
following is a general guide to help promote longer food 
storage.

• Food has a limited storage life. Make sure not to exceed 
use-by date indicated by manufacturer.

Refrigerator

Fruit / Vegetables
• Fruit and vegetables should be loosely 

enclosed in a plastic material e.g. wrap, 
bags (do not seal) and placed in the vegetable case to 
minimize moisture loss. 

• Fruits and vegetables which are easily effected by low 
temperature should be stored in a cool place except for 
the refrigerator.

Dairy Products & Eggs
• Most dairy products have their best-before date on 

the outer packaging which informs the recommended 
temperature and storage life of the food.

• Eggs should be stored in the egg holder.

Meats / Fish / Poultry
• Place on a plate or a dish and cover with paper or 

plastic wrap.
• For larger cuts of meat, fish, or poultry, place to the rear 

of the shelves.
• Ensure all cooked food is wrapped securely or placed in 

an airtight container.

.

Fruits, Vegetables, 
Eggs

Fruits, 
Vegetables

Meat, Fish, 
Poultry etc.
Vegetables are improper 
in these cases. 
They may be frozen.

Freezer
• Freeze small quantities of food at a time in 

order to freeze them quickly.
• Food should be properly sealed or covered tightly. 
• Place food in the freezer evenly.
• Label bags or containers to keep an inventory of 

freezing food.

Multi temperature room
You can choose from four kinds of temperature 
zones. See “Multi temperature room” about how
to select the temperature zone.

Temperature zone Mode Storing food

Refrigerating Drinks, Daily dish 
Dessert etc.

Fresh Meat, Fish Daily 
product etc.

Soft freezing Meat, Fish etc.

Freezing Frozen food

Soft freezing
This mode is suitable for storing food without freezing 
solid. You may cut easily even if the food is big. 
If the food is hard to cut, leave it for five to fifteen minutes 
on a cooking board then try again. 
Please note that this mode is not designed for long-term 
storage of frozen food. 
Stored food should be used within 1 week.

Advice for preventing dew or 
frost inside the refrigerator

• Keep the door securely closed. If the food falls down, 
it may cause a gap between the cabinet and the door. 
Move it back to the shelf or the pocket.

• Stored items should be packed or sealed with such as 
food containers or plastic wraps.

Advice for storing food
• Evenly place the food on the 

shelves to allow the cooling air 
to circulate efficiently.

• Hot food should be cooled 
before storing. Storing hot food 
increases the temperature in 
the unit and the risk of food 
spoilage.

• Do not block the outlet and 
inlet of the cool air circulating 
circuit with food or containers; 
otherwise the food is not be 
evenly cooled throughout the 
refrigerator.

• Do not place food directly in 
front of cold air outlet. This 
may lead to the food freezing.

• Do not place food close to cold 
air inlet because the inside 
of the refrigerator may not be 
cooled enough.

Storing food

IN
OUT
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Icons
All modes are “OFF” by a default setting.
Main modes

Energy saving Vacation mode

Express Freezing Plasmacluster

Ice making Ice tray cleaning

Multi temperature room assisting modes

Express cool Extra cool

Defrost food Cool down

Additional settings
Water dispenser lock
< Only for SJ-FX800GPW >

Door alarm off

Sound off

Control panel lock

At the time of re-power distribution
• When there is a power failure during the operation of 

express freezing or ice tray cleaning, the operation is 
stopped.

• See “Multi temperature room” about the assisting mode. 
• The other settings are the same as before the power 

failure.

To light up the control panel
Press the enter key.

The control panel shows the preset temperature of each 
compartment and the operating icons. 
(All icons do not turn on because all modes are “OFF” by 
a default setting.)

< Standby display >
* The temperature is not indicated on the display while 

one of assisting modes in operation. Temperature 
display changes variously.

Note
• Press the keys with your bare hand to operate. 

Operation with wet hand is invalid.
• Operation is not accepted while the door* is opened. 

(*Only refrigerator door.)
• When there is no operation for 1 minute, the display 

automatically returns to the standby display. Thus if 
there is no operation for another 1 minute the display 
turns off.

• Every time you open the door*, the control panel lights 
up to show the current setting. 
(*Only refrigerator door and left freezer door.)

Control panel
Compartment select key Temperature rise sign

Will indicate the rise of inside 
temperature caused by power failure or 
some other malfunction. 
(See the next page)

Select key
Press to select ON/OFF of each mode or temperature setting.

Enter key
For entering the setting.

Temperature display
For indicating preset temperature or 
ON/OFF of each mode.
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Controlling temperature
• The refrigerator controls its temperature automatically. 

You can set the preset temperature as below.
• See “Multi temperature room” about the preset 

temperature of multi temperature room.

Refrigerator
• Default setting is 3°C.
• You can adjust between 0°C and 6°C in step of 1°C.

Procedure Display
1

Press enter key.
2

Select the 
compartment.

Current setting

The compartments change in the order shown as 
on the picture by pressing this key.

→ → →

3 Decrease Increase

Set the temperature
4

Press enter key.

Freezer
• Default setting is -18°C.
• You can adjust between -13°C and -21°C in step of 1°C.

Procedure Display
1

Press enter key.
2

Select the 
compartment.

Current setting

The compartments change in the order shown as 
on the picture by pressing this key.

→ → →

Main modes
3 Decrease

or

Increase

Set the temperature
4

Press enter key.

Advanced setting
• You can adjust the temperature in steps of 0.5°C in the 

following way at procedure 3.

E.g. Refrigerator
Procedure Display

3 Decrease Increase

Set the temperature.

Set the 
temperature 
again.

• The temperature that indicated on the control panel 
is not the exact temperature inside.

• The internal temperatures could be aff ected by such 
factors as the location of the refrigerator, ambient 
temperature and the frequency of door opening.

Note

Temperature rise sign
If the inside temperature becomes as follows, this sign 
lights up.
Refrigerator : more than 10°C
Freezer : more than -10°C
• Check the quality of food before you eat.
• This sign may light up at start of power supply.

This sign turns off by opening or closing the door of 
lighted compartment of compartment select key when 
this sign is ON.

02_TINS-B993CBRZ_EN.indd   3202_TINS-B993CBRZ_EN.indd   32 5/5/2563 BE   16:285/5/2563 BE   16:28



33

EN
G

LISH

Energy saving
• Use this mode to switch the appliance to energy-saving 

operation.
How to operate

Procedure Display
1

Press enter key.
2

Press icon. Current setting
(This indication shows OFF.)

3

Press icon again. The setting is changed.
• ON / OFF switches in the order by pressing the 

icon.
4

Press enter key.

• While this mode is operating, the temperature inside 
of the refrigerator and freezer compartment becomes 
higher than the normal operation as follows. The 
displayed temperature is not be changed.

Under “Energy 
saving” mode

Freezer Refrigerator
Approx. 2°C plus Approx. 1°C plus

(When the temperature is set at F: -18°C, R: 3°C.)
• Cancel this mode if you feel the beverages are not 

cooled enough or ice making takes longer time.

Note
• The efficiency of power saving depends on the 

usage environment (controlling temperature, ambient 
temperature, frequency of opening the doors, amount of 
food).

Tips for saving energy

Vacation mode
• Use this mode when going on a trip or leaving the house 

for a long time.
• The temperature inside the refrigerator compartment is 

adjusted to approx. 10°C. 

How to operate
Procedure Display

1

Press enter key.
2

Press icon. Current setting
(This indication shows OFF.)

3

Press icon again. The setting is changed.
• ON / OFF switches in the order by pressing the 

icon.
4

Press enter key.

Note
• Food storage period in the refrigerator compartment 

becomes approx. 1/2-1/3 of normal operation. Use this 
mode only when there is no perishable food.

• Temperature of refrigerator compartment cannot be 
modified. (“10°C” is indicated on the display.)

< Standby display >

Main modes

• Install the refrigerator in a well-ventilated area and keep 
the space to ventilate.

• Keep your refrigerator out of direct sunlight and do not 
place it next to heat generating appliance.

• Avoid opening the door as much as possible.
• Hot food should be cooled before storing.
• Place the food evenly on the shelves to allow the cool 

air to circulate efficiently.

• The amount of energy consumption of this model is 
measured as shown in the picture below.

300mm

90mm 50mm

300mm
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Express freezing
This mode is to freeze food quickly not to lose its flavor. 
Most moisture inside the food freeze between -1°C - -5°C. 
It is important to accelerate the freezing speed to reach 
-5°C for making high-quality frozen food.

How to operate
Procedure Display

1 Put the fooda
2

Press enter key.
3

Press icon. Current setting
(This indication shows OFF.)

4

Press icon again. The setting is changed.
• ON / OFF switches in the order by pressing the 

icon.
5

Press enter key.

Express Freezing ends automatically in approx 2~4 
hours (The icon turns off .)

Note
• Large food cannot be frozen in a single operation. 
• Express Freezing may require more than 4 hours when 

the operation overlaps with defrosting of the cooling 
unit. The operation starts after defrosting is completed. 

• Avoid opening the door as much as possible during 
operation of this mode.

• The operating sound may become louder than usual 
while this mode is ON but it is normal.

Tips for the best freezing
• Pack foods into freezer bags or put them in sealed 

containers to avoid freezer burn which is a dry spot on 
foods.
To help foods freeze faster, pack them in thin layers.

• Lay them flat into the freezer case under the ice storage 
box.

• If you wish to freeze large items, you may remove the 
freezer case.

Plasmacluster
The ionizer inside your refrigerator releases clusters of 
ions which are collective masses of positive and negative 
ions, into the refrigerator compartment. 
These ion clusters inactivate airborne mold fungus.

mold 
fungus

How to operate
Procedure Display

1

Press enter key.
2

Press icon. Current setting
(This indication shows OFF.)

3

Press icon again. The setting is changed.
• ON / OFF switches in the order by pressing the 

icon.
4

Press enter key.

The indicator (blue) in 
the refrigerator turns on.

Note
• There may be a slight odor in the refrigerator. This is the 

smell of ozone generated by the ionizer. The amount 
of ozone is minimum and quickly decomposes in the 
refrigerator.

Main modes

02_TINS-B993CBRZ_EN.indd   3402_TINS-B993CBRZ_EN.indd   34 5/5/2563 BE   16:285/5/2563 BE   16:28



35

EN
G

LISH

Temperature zone
• Default setting is -18°C.
• See “Storing food” about suitable food for each 

temperature zone.

How to select
Procedure Display

1

Press enter key.
2

Select the 
compartment.

Current setting

The compartments change in the order shown as 
on the picture by pressing this key.

→ → →

3

or

Select 
temperature zone.

Temperature zones change in 
the order shown as below by 
pressing . (  :Reverse)

-8.0 0.0 3.0 -18.0

4

Press enter key.

• The temperature that indicated on the control panel 
is not the exact temperature inside.

• All temperature zones are unadjustable.
• When multi temperature room set at -18°C, its 

temperature varies depending on the setting of 
freezer. 

• The internal temperatures could be affected by such 
factors as the location of the refrigerator, ambient 
temperature and the frequency of door opening.

Note

Notes for multi temperature room

Assisting modes
• See the next page about operation procedure.
• All assisting modes end automatically. 

The temperature is set at 0°C or 3°C automatically.
(See the next page.)

• The mode of express cool, extra cool, defrost food and 
cool down can not be in operation at the same time.

Mode
Feature

Effect / Note

Express cool

This mode is to cool beverages or 
food quickly.

Extra cool

This mode is to cool beverages or 
food to ice-cold.
Food with high-moisture may freeze.

Defrost food

This mode is to defrost frozen 
food.
This mode is very convenient to 
defrost food slowly.
Make sure not to defrost perishable 
food completely to keep its flavor or 
nutrient.

Cool down

This mode is to cool down hot food
• When you want to cool down 

hightemperature fluid food, make 
sure to keep it tightly covered or use 
an airtight container.
Otherwise it may cause burn injury.

• Do not store the container which the 
temperature of its outer surface is 
60°C or higher. Multi temperature 
room case may become deformed 
by that heat.

Note
• Avoid opening the door as much as possible during the 

operation.
• All assisting modes stop in the event of a power failure. 

The temperature is set to the ending temperature of 
each mode after recovery from the power failure.

Multi temperature room
You can choose from four kinds of temperature zones. (3°C, 0°C, -8°C, -18°C).
This room has four different assisting modes.

• Move all food to other compartment when you want to 
use the assisting modes.

• Wait 30 minutes at least after changing temperature 
zone (-8°C or -18°C). The temperature of multi 
temperature room is not changed immediately.

• Do not put salt-containing food on the stainless tray 
directly. Stainless tray may rust.

• Food with strong smell should be wrapped or stored in 
airtight container tightly. Otherwise the strong smell may 
be spreading to other compartment.
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Express cool
Procedure Display

4

Press icon. Current setting
(This indication shows OFF.)

5

Press icon again. The setting is changed.
• ON / OFF switches in the order by pressing the icon.

6

Press enter key.

Operating time  *1 Approx. 60 minutes
Temperature setting inside   *2 
after completion of this mode 3°C

Extra cool
Procedure Display

4

Press icon. Current setting
(This indication shows OFF.)

5

Press icon again. The setting is changed.
• ON / OFF switches in the order by pressing the icon.

6

Press enter key.

Operating time  *1 Approx. 60 minutes
Temperature setting inside   *2 
after completion of this mode 0°C

Defrost food
Procedure Display

4

Press icon. Current setting
(This indication shows OFF.)

5

Press icon again. The setting is changed.
• ON / OFF switches in the order by pressing the icon.

6

Press enter key.

Operating time  *1 Approx. 6 hours
Temperature setting inside   *2 
after completion of this mode 3°C

Cool down
Procedure Display

4

Press icon. Current setting
(This indication shows OFF.)

5

Press icon again. The setting is changed.
• ON / OFF switches in the order by pressing the icon.

6

Press enter key.

Operating time  *1 Approx. 30~90 minutes
Temperature setting inside   *2 
after completion of this mode 3°C

Multi temperature room Assisting modes

*1. It takes longer time to complete when the operation overlaps with defrosting of the cooling unit because this mode 
starts after defrosting is completed. 

*2. The temperature setting after cancellation is the same.

To select mode

Press enter key.

1 Put the food. 2 3
Select multi temperature room.

Move to procedure 4 
of each mode.

Assisting mode icons turn on.
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< Only for SJ-FX800GPW >
Water dispenser lock

• Use this mode to prevent the water dispenser from 
being used unintentionally by children or others.

Procedure Display
3

or

Select icon.

4

Press enter key. Current setting

5

or

• ON / OFF switches in the order by pressing select 
key.

6

Press enter key to set mode ON.

Door alarm off
• Use this mode to switch the door alarm to OFF.
• Use this mode to switch the dispenser door alarm to 

OFF.
Procedure Display

3

or

Select icon.

4

Press enter key. Current setting

5

or

ON / OFF switches in the order by pressing select 
key.

6

Press enter key to set mode ON.

Sound off
• Use this mode to switch the sound of control panel and 

the ending sound of ice tray cleaning to “OFF”.
Procedure Display

3

or

Select icon.

4

Press enter key. Current setting

5

or

• ON / OFF switches in the order by pressing select 
key.

6

Press enter key to set mode ON.

Additional settings

 

To select mode
Applicable modes

Press enter key.

1 2

Hold enter key and press select 
key until the buzzer sounds.

:The icons change in the order 
shown above by pressing

 (    : Reverse)

Select icon flashes.

Water dispenser lock
<Only for SJ-FX800GPW>
Door alarm off mode

Sound off mode
Control panel lock
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Control panel lock
• Use this mode to prevent the control panel from being 

used unintentionally by children or others.

Procedure Display
3

or

Select icon.

4

Press enter key. Current setting

5

or

• ON / OFF switches in the order by pressing select 
key.

6

Press enter key to set mode ON.

How to cancel control panel lock
Procedure Display

1

Touch enter key for 3 seconds or more.

2

or

Select OFF.

3

Press enter key to set mode OFF.

Additional settings
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Description

Water tank
Capacity : Approx. 1.8 L
Upper limit temperature 
of water : 60°C.

Ice tray
Ice tray is located at 
the upper section in the 
back. 
(Unremovable)

Ice storage box
When you pull the ice 
storage box, it leans 
slightly and ice cubes 
come to the front part of 
the box. 
Stored ice cube volume 
(Maximum) 
Normal size ice 
: Approx. 232 pcs. 
Large size ice 
: Approx. 112 pcs.

Shovel
Noise-prevention sheet
To turn down the dropping sound of ice cubes.
Do not throw away this sheet.

How ice cubes are made

Water supply

• Water is sent from the 
water tank to the ice tray.

Ice making

• Ice cubes are made. 
(8 pieces at one time)

• The number of ice cubes 
per cycle may sometimes 
change.

Releasing

• Ice tray rotates to release 
the ice cubes and returns 
to “Water supply”.

• The ice tray doesn’t 
rotates when the ice 
storage box is full.

Water tank

<Refrigerator>

<Freezer>

Ice tray
Detection 
lever
Ice storage 
box

Pump
Pipe

Detection lever
The volume of ice cubes 
are checked periodically 
by this lever.

 

The volume of ice cubes may 
decrease if they are not smoothed.

Detection 
lever
Full volume

(About half the volume)

Ice making
You can choose 2 sizes as shown below.

Mode Icon Required time for 
each ice making

Normal ice Approx. 2 hours

Large ice Approx. 3.5 hours

Note
• The ice making time as shown above is only a rough 

indication at the ambient temperature of 30°C, 
temperature adjustment set to the initial setting 
(refrigerator : 3°C, freezer : -18°C), Energy saving 
turned off and with no opening or closing of the doors.

How to operate
• All the ice making modes are OFF(- - -) by a default 

setting.

Procedure Display
1

Press enter key.
2

Press icon. Current setting
(This indication shows OFF.)

3

Press icon again. The setting is 
changed.

Current setting
(This indication 
shows normal ice.)

• The size of ice cube switches in the order by 
pressing the icon.

→ → 

4

Press enter key.

Automatic ice maker
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How to use

Before using
• Wash the water tank and the ice storage box.
• Use ice tray cleaning mode to clean the ice tray and the 

pipe. (There may be odor or dirt within the automatic ice 
maker.)

Procedure
1 Pour water into the water tank, and set the water 

tank.

Warning
Fill with potable water only.

Potable water

Limit line of 
water

1
3

5

2
4

Note
• Step 3 : Do not use other than potable water. (juice, 

tea, soda and sports drink etc.) They may dirty 
the inside of the ice maker and lead to break 
down. 

• Step 5 : Do not tilt the water tank. Otherwise, water 
may spill when you carry it.

• Step 5 : Insert the water tank securely. Ice cubes are 
not be made unless the tank is inserted fully.

Ice cubes are made automatically.

2 Take out ice cubes.
• 2 types of ice cube are made at the same time.

Cube Multifaceted 
shape

• Ice cubes piled up at the back of the ice storage box. 
Spread them out to the front part to make more ice 
cubes.

How to assemble or disassemble water tank

Latch
1 2

Latch

• The picture above shows how to assemble the tank. 
Disassembly is in an opposite way.

Note
• It takes approximately 24 hours to make the first set of 

ice cubes.
• For hygienic reasons, refill the water once a week even 

if water remains in the tank.
• Remove the water tank approximately once a week and 

wash it with water.
• When you leave the tank empty, it may sometimes 

make a groaning noise but this is normal.
• Do not place the shovel or food on top of the ice cubes. 

This may cause the automatic ice maker to malfunction 
(damage of the detection lever, etc.) or the case not 
being able to be pulled out. Set the shovel at the 
designated location.

Detection lever

Shovel Shovel

• Large size ice may not be made when the water level of 
the water tank is low even if large ice mode is selected.

White in ice cubes and floating substance
• The minerals contained in water may solidify and whiten 

as water freezes. Minerals turn into a state which is 
insoluble once it freezes, so melting the ice cubes will 
leave only white floating substance, but this is normal.

• This is more likely to happen when you use hard water 
(e.g. The hardness of the water is 100 mg/L or more).

Ice making takes longer when:
• The room temperature is high.
• Less cooling operation, e.g. in winter.
• Many food products are stored.
• Refrigerator is defrosting of the cooling unit.
• The door is frequently opened.
• When you restart the ice making operation.
• Energy saving mode is in operation.

Ice making right after changing the mode
• The batch of ice cubes made right after changing the 

operating mode does not reflect the change in size. This 
is because there are still half-made ice cubes left in the 
ice tray when switching to the changed mode. Ice cubes 
of the 2nd batch or later reflects the mode change.

Protrusions of ice cubes:
There are some slits in the ice tray.
• Therefore, the ice cubes have protrusions that caused 

by these slits.
• The protrusions may be pointed. Be careful when 

putting the ice cube directly in your mouth.

Ice tray

Protrusion

Slit

Automatic ice maker
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Canceling Ice making
• Use this mode during night time or winter time.
• You can use the ice storage box as a freezer case.

How to operate
Procedure Display

1

Press enter key.
2

Press icon. Current setting
(This indication shows 
Normal ice is ON.)

3

Press icon again.

Press icon again. The setting is changed.
• The size of ice cube switches in the order by 

pressing the icon.

→ → 

4

Press enter key.
5 Empty the water tank.

Dry it thoroughly and set into the original position.

Empty

After canceling the ice making
• Even after canceling the ice making mode, the ice tray 

and the detection lever operates because the ice maker 
conducts the ice releasing once.

• Wait 5 hours after canceling the ice making to put food 
in the ice storage box.

To start operation again
• Refer to “Ice making”.

Ice tray cleaning
• This mode is for cleaning the ice tray and the pipe.
• When use this mode : Before making ice for the first 

time or when the refrigerator has not been used for a 
long time.

• The water is supplied from the water tank to the ice tray 
forcibly.

• The water discharge amount at one cleaning will be 
100mL.
However, when large ice mode is set as on, the water 
discharge will be 230mL.

Preparation
• Pour water into the water tank and set it.
• Empty the ice storage box.

How to operate
Procedure Display

1

Press enter key.
2

Press icon. Current setting
(This indication shows OFF.)

3

Press icon again. The setting is changed.
• ON/ OFF switches in the order by pressing the icon.

4

Press enter key. (Ice tray cleaning starts.)
• It takes approximately 40 sec.

Do not pull out the ice storage box during the 
operation.

→ 

→ 

Cleaning in 
progress

Finish

5 Follow steps 3 to 4 again.
6 Press enter key to complete. Empty the water in 

the ice storage box. 
Dry it thoroughly and set it into the original position.

Note
• The setting of ice making returns to previous state after 

the cleaning is completed once.

Automatic ice maker
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Description
Dispenser door 
open

Refrigerator door open

Lever

Tray
Dispenser tank

Sensor
The sensor is 
hidden from view. Dispenser door

Dispenser door
• Touch the sensor to open the dispenser door.

(The dispenser door closes antomatically in a few 
minutes.)
When you want to close the dispenser door, touch the 
sensor until the sound starts.

• The dispenser door alarm sounds before closing.
(You can cancel the alarm by “Door alarm OFF” mode.) 

• Touch the sensor or open the refrigerator door or freezer 
door (left) to prolong the opening time of the dispenser 
door.

If objects or your hand is caught in the dispenser 
door while the dispenser door is rotating.
• The dispenser door stops halfway. 

(The dispenser door closes automatically after a while. 
Touch the sensor to open the dispenser door again.)

If the motion of the dispenser door stops because of 
a power failure.
• The dispenser door closes automatically after recovery 

from power failure.

Warning
• Do not open the dispenser door forcibly.
• Do not touch the dispenser door when it is 

rotating.

Locking the dispenser door
Use this mode to prevent the water dispenser from being 
used unintentionally by children or others. 
(See “Additional settings”.)

How to use

Before using
Remove the dispenser tank and wash it.
(See “Cleaning the dispenser tank” about how to remove it.)

Procedure
1 Pour the water into the dispenser tank.

Warning
Fill with potable water only.

Potable water

Cap
Dispenser tank

Limit line of water
(4.0 L)

1 2

3

Note
• Make sure to install the dispenser tank before pouring 

water.
• Make sure to close the cap. Otherwise, water may spill 

when the door is opened or closed.
• Do not use other than potable water. If other liquid such 

as juice is used, it may cause a failure.
• Upper limit temperature of the water is 50°C.

2 Pour water into a glass.
1 Touch the sensor to open the 

dispenser door. 
2 Push the lever with the glass. 

(Water is poured.) 
3 Pull the glass. 

(Water is stopped.) 
4 Touch the sensor to close 

the dispenser door until the 
sound starts. 
(The dispenser door closes
automatically even if you do 
not touch the sensor.)

Note
• Hold your glass beneath the dispenser for a few 

seconds after use, to catch all the dripping. Some 
dripping may come down after using the dispenser. 
(Dripping may increase especially after refilling water to 
the empty dispenser tank.)

• For hygienic reasons, refill the water in 
the dispenser tank approximately once a 
week. Push the lever and let out all water 
in the dispenser tank.

• Throw away the water in the tray 
frequently. Otherwise water may overflow.

• If the water dispenser is not used for an 
extended period of time, clean and dry the 
dispenser tank thoroughly and attach it to 
the original position.

• Do not put a glass or objects on the tray.

Water dispenser < Only for SJ-FX800GPW >

   

1

1

2

3
Lever

Dispenser door

Sensor

Tray
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Cleaning the dispenser tank
Remove the dispenser tank approximately once a month 
and wash it with water.

1 Empty the dispenser tank
Push the lever and let out all water in the 
dispenser tank.

2 Remove the dispenser tank from the door
1 Take the both latches off .
2 Lift the dispenser tank up to remove.

2

1

1

Dispenser tank

Latch

3 Disassemble the dispenser tank
1 Remove the cap.
2 Remove the cover. (Latches : 5 pieces)
3 Remove the tank pipe and the tank nozzle.
4 Disassemble the tank nozzle.

    

Cover
2

2

3

4

3

2

2

2Latch

Latch
Packing

Tank pipe

Tank nozzle

1

After cleaning
1 Assemble the dispenser tank

(Reverse procedure to disassemble.) 
Ensure that each parts are attached firmly. 
Otherwise it may cause water leakage.

Assemble the tank nozzle

1 2 3

2 Install the dispenser tank
Insert the dispenser tank fully and make sure to 
fasten the latches to install.

The dispenser tank must be installed to use
Otherwise dew condensation may form on the 
inside of the refrigerator

Dispenser tank

1
2

2

3

2

3

Hook of the 
dispenser tank

Put the 
hook on the 
protrusion of 
the door.

Tilt the latch 
back

Protrusions of 
the door

Latch

3

Note
• When humidity is high, dew condensation may occur on 

tank pipe and tank nozzle.
• Make sure not to lose the packing when you 

disassemble the tank.

Water dispenser
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Important
Follow the tips below to prevent cracks on the inner 
surfaces and plastic components.
• Wipe out food oil adhered to plastic parts.
• Some household chemicals may cause damage, so use 

only diluted washing-up liquid (soapy water).
• If undiluted detergent is used or soapy water is not 

wiped off thoroughly, it may result in cracks of plastic 
parts.

Cleaning
• Remove the accessories (e.g. shelves) from the cabinet 

and the door. Wash them by warm soapy dishwashing 
water. After that, rinse them in clean water and dry.

• Clean the inside with a cloth soaked in warm soapy 
dishwashing water. Then, use cold water to wipe off 
soapy water thoroughly.

• Wipe the exterior with a soft cloth each time it gets dirty. 
• Clean the magnetic door seal with a toothbrush and 

warm soapy dishwashing water.

Note
• Do not use heavy-duty cleansers or solvents (lacquer, 

paint, polishing powder, benzine, boiled water, etc.) 
which may cause damages.

• If you pull out the power plug once, wait 5 minutes at 
least before connecting the power plug again.

• The glass shelves weigh approximately 3 kg each.
Hold them firmly when remove from the cabinet and 
carry. 

• Do not drop objects inside the refrigerator or strike the 
inner wall. This may cause cracks to inner surface.

• The shaded parts in the picture below are unremovable.

Unremovable
<Only for SJ-FX800GPW>

Unremovable

Switching off your 
refrigerator

If the refrigerator needs to be switched off for an 
extended period, the following steps should be taken to 
reduce the growth of mold:
1. Remove all food.
2. Remove the power plug from the socket.
3. Clean and dry the interior thoroughly.
4. Keep all the doors open slightly for a few days to dry.

Defrosting of the cooling unit
Defrosting is automatically operated by a unique energy 
saving system.

When the compartment light 
is blown

Contact the service agent approved by SHARP to replace 
the light. The light is not to be replaced other than by 
qualified service personnel.

Care and cleaning
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Before calling for service, check the following points.

General problems

Problem Solution / Situation

The outside of the cabinet 
is hot when touched

It is normal. This is because of the hot pipe is in the cabinet in order to prevent dew 
generation.

The area around the door 
handle and dispenser door 
<Only for SJ-FX800GPW> 
are hot when touched.

It is normal. 
The heater to prevent dew generation is inside the door.

Refrigerator makes loud 
noise.

Following sounds are normal.
• The compressor makes loud noise when its operation starts. 

-- Sound becomes quieter after a while.
• The compressor makes loud noise once a day. 

-- Operating sound is made immediately after automatic defrost operation of the cooling 
unit.

• Sound of owing uid (gurgling sound, zzing sound).  It is caused by refrigerant flowing in 
pipes (sound may become louder from time to time).

• Cracking or crunching sound, squeaking sound 
-- It is caused by expansion and contraction of inner walls and internal parts during 
cooling.

Frost or dew appears 
inside or outside the 
refrigerator.

This may occur in one of the following cases. Use a wet cloth for wiping frost and a dry 
cloth for wiping dew.
• When the ambient humidity is high.
• When the door is frequently opened and closed.
• When food containing plenty of moisture are stored. (Wrapping is required.)

The food in the refrigerator 
compartment are frozen.

• Is the refrigerator temperature control set at 0°C for a long time? 
-- Change the temperature control to 3°C or warmer.

• Is the freezer temperature control set at -21°C for a long time? 
-- Change the temperature control to -18°C or warmer.

• If ambient temperature is low, food may freeze even if the refrigerator compartment is 
set at 6°C.

Odors in the compartment. • Wrapping is required for the food with strong odors.
• Deodorizing unit cannot remove all odors.

Door alarm does not stop. The alarm stops after close the door.

The control panel does not 
work.

This may occur in one of the following cases.
• The panel or your finger is soiled with dripping, oil and etc.
• When you touch the panel with gloved hand, adhesive bandage on your finger, nail or 

objects.
• Sticker or tape is affixed on the keys.
• Touch position is slightly off from the keys.
• Operate time is not enough for the keys to work.

Before you call for service
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Ice making
Problem Solution / Situation

Ice maker does not work. • Is water in the water tank?
• Is the water tank securely set?
• Is the shovel or food in the ice storage box?
• Are all ice making modes “OFF”?
• Are the ice cubes piled up at the back of the ice 

storage box? (Spread out the ice cubes evenly.)
• Try the ice tray cleaning. If the ice tray cleaning 

works properly, wait for one day. Ice making 
starts again.

It takes time to make ice 
cubes.

• Is it right after restarting ice making?
• Is it right after refilling the tank with potable water?

Ice cubes are small, 
rounded or connected. Ice 
cubes have protrusions. 
There are some holes in 
ice cubes.

• If the water level of the water tank is low, the size of ice cube may become smaller than 
usual.

• If you store ice cubes for a long time, they may become smaller, rounded, lumped 
together.

• The protrusions of the ice cubes are caused by the slits in the ice tray.
• The hole comes from air bubbles in ice cubes which may be lumped together and form 

bigger holes.

Ice cubes have some odor • Is the water in the water tank old or with some odor?
• Is there remaining detergent or bleach in the water tank used for cleaning the water 

tank?
• If the ice cubes leave for a long time, odors may spreading to the ice cubes.

No water or ice cubes 
drop even when using “Ice 
tray cleaning”.

• Is the ice storage box full with ice cubes? Is there the shovel or other thing in the ice 
storage box? (Empty the ice storage box.)

• Is water in the water tank?

Water dispenser   < Only for SJ-FX800GPW >

Problem Solution / Situation

No water comes out. • Is dispenser tank securely attached?
• Is water in dispenser tank?

Dispenser door does 
not open.

• Is water dispenser door lock “ON”?

Water remains in the 
tray.

• Some water may come out of the water dispenser or inner pipe. It is normal. Throw away 
the water.

If you still require service

• Refer to your nearest service agent approved by SHARP.

Before you call for service

 
Detection 
lever

Detection of 
full volume
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ขอมูลจําเพาะ / Specification
รุน/MODEL SJ-FX800GPW SJ-FX850TP2

แรงดันไฟฟา (โวลต)
Rate Voltage (V~)

220

ความถ่ี (เฮิรต)
Rate Frequency (Hz)

50

กําลังไฟฟาเขา (วัตต)
Power Input (W)

210

กาซเปาฉนวนความเย็นไวไฟ
Flammable Insulation Blowing Gas

CYCLO PENTANE (NON CFC 100%)

ชนิดของสารทําความเย็น
Refrigerant

R600a

ปริมาณของสารทําความเย็น (กรัม)
Mass of the Refrigerant (g)

75g

ปริมาตรความจุ (ลิตร/คิว)*
Actual storage volume (L/cu.ft.)

670 / 23.7 690 / 24.4

ขนาดภายนอก
Dimension (mm)

กวาง
Width

908

ลึก
Depth

796

สูง
Height

1850

นํ้าหนัก
Weight (kg)

125 114

* จากฉลากประหยัดไฟเบอร 5 ของ กฟผ.
หมายเหตุ
บริษัทขอสงวนสิทธิ์ในการเปล่ียนแปลงขอมูลโดยมติองแจงใหทราบลวงหนา

Note
Specification and equipment are subject to change without any obligation on the part of the manufacture with today’s 
progressive manufacture.

Printed in Thailand
TINS-B993CBRZ
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